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ROLAND 500

 ROLAND S00

Dovrseno obracanje:
Inline obracalni sistem s previekami OptiPrint.

Prihranite ¢as s hitro proizvodnjo in poenostavljenim postopkom v procesu produciranja — ROLAND 500 v formatu B2 je specializiran tudi za
obojestranski tisk pri enem prehodu, z novim Inline obra€alnim sistemom. Njegove karakteristike: hitrost do 15.000 pol/h, OptiPrint previeke za
brezmadezno tiskanje in prihranek prostora z enim obracalnim bobnom. Za komercialne tiskarne so na voljo stroji za tisk z desetimi barvami in
vmeshnim obrac¢alnim sistemom. Za bolj zahtevne tiskarne, ki se ukvarjajo tudi s tiskom embalaze, pa je stroj dobavljiv tudi z dvojnim lakirnim
élenom. Z najvedjim povdarkom na prihranku asa. Zelite ved informacij? Obrnite se na nas!

MAN Roland d. o. o., Tolstojeva 9 a, 1000 Ljubljana, Telefon: 01/ 565 92 35, www.man-roland.si

MAN Roland d.o.o. - WE ARE PRINT.™




Suprasetter A52/A74
Prostorski cudez

Suprasetter A52/A74 nudi vstop v termi¢no CTP Z inovativno lasersko glavo, izpolnjuje vse zahteve
tehnologijo. Idealen za vse, ki zelijo na malem za prvovrstno upodabljanje ploS¢.

prostoru skrajno gospodarno proizvodnjo v malih Heidelberg nudi vaSemu podjetju najvisjo stopnjo
in srednjih formatih. varnosti investicije v malem formatu.

Heidelberg d.o.0., Ljubljana
Trzaska cesta 282 - 1000 Ljubljana - telefon (0)1 422 85 16
- www.heidelberg.com
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OGLAS/UVOD

SVETOVANJE IN SERVIS

MESALNICA OFSETNIH
TISKARSKIH BARV

SEDEZ V LJUBLJANI

TISKARSKE BARVE
VRHUNSKE NEMSKE KAKOVOSTI

Huber, Hostmann & Steinberg,
Gleitsmann, Stehlin & Hostag,
Npi, Info Lab

SKALNE barve (Unicume,
Rapida®, Reflecta®, Resista®)

PANTONE® osnovne nianse
HKS® osnovne nianse
ROTO heat in cold set barve

SPECIALNE barve
(Tyvek, Syntape, Folien)

ECO barve
LAKI (disperzijski, ofsetni, UV)
pomozna sredstva

FLEKSODbarve na vodni in
organski osnovi

TORAY polimerni kliSeji za vodno
razvijanje (torelief, torefleks) in
Dantex razvijalni stroji

mesanije iz barvnih koncentratov
maksimalna pigmentacija barv
odli¢na kakovost

barve tipa sveze, folije, plakatne,
brez vonja (tudi dc), uv

kratki roki izdelave

KDO UBIJA CASOPISE?

Tako se je glasil naslov uglednega tednika Businessweek lani sredi poletja. Na-
slov je bil citiran v vseh strokovnih izdajah, v zadnji Ifri pa se je ponovil kot dej-
stvo. Najprej bodo ubiti asopisi, nato radio in tudi televizija.

Ifra, ki je sicer organizacija Casopisarjev, je z novim projektom Where NEWS
zacCela raziskovati svojo spremenjeno vliogo. Prva faza projekta je bila predsta-
vljena lani, ko so izdali broSuro z naslovom Poslovni modeli v zaloznistvu, druga
pa te dni, ko so predstavili strateSko delovanje v zalozniStvu. Pravzaprav se vsa
strokovna javnost vklju€uje v napovedovanje sprememb, ki nas bodo doletele
v prihodnjih 15 letih.

Projekt vodijo na osnovi primerov. |zbrani zalozniki pripravijo svoj pogled in na-
Crte, ki jih uredniki in raziskovalci obdelajo s teoretiCnega vidika. Predvsem so
prisotni modeli planiranja in raziskovanja poslovanja v vsej svoji kompleksnosti.
Raziskave ne temeljijo na empiri¢nih analiticnih Studijah, temvel poskusajo s
celovitostjo zajeti vse relevantne dejavnike, s katerimi se verjetnost napovedi
veca.

Prav zanimivo je v zadnji Studliji brati, kako uspesni v uveljavljanju strategij so na
Korogkem in Stajerskem. Tam izhaja Kleine Zeitung v okviru Styria Medien AG.
Imenovani holding ima ve¢ kot 20 samostojnih podietij, ki jin prek letnih uskla-
jevan] pusCa samostojne in v medsebojni konkurenci uveljavijajo strategijo, ki jo
pripravija skupina. To tekmovanje med 2400 zaposlenimi dviguje produktiv-
nost in novosti se uveljavljajo v veliko veCjem obsegu, kot Ce bi za strategijo
skrbeli na nivoju holdinga. Povsem logi¢no bi bilo organiziranje spletne izdaje v
okviru Casopisa, pa se niso tako odlocili; ta je samostojna, Casopisnemu pod-
jetju konkure¢na skupina. Styria je leta 2005 ustvarila 451 milijonov evrov pri-
hodkov, kar pomeni, da je v primerjavi z Delom, ki je ustvaril priblizno 60 milijo-
nov evrov, produktivnost pri njih viSja priblizno 50 odstotkov. Na KoroSkem,

Stajerskem in Hrvagkem zaposleni ustvari 188 tiso¢, pri nas pa 120 tiso& evrov
na leto.

Studije Ifre pomenijo obrambo pred morilci. Pomenijo, da se podietje lahko z
uveljavljanjem dolgorocCnih strategij uspesSno izmika grozeci nevarnosti.

Zanimivo je to, da lahko spremenimo ubijalski internet v pravo lastno prilo-
znost. PovecCevanje oglasnih prinodkov na intermnetu je sicer res med 30 in 40
odstotki na leto, niso pa to le iz oglasne kvote, ki je namenjena tiskanim medi-
jem, to je celotno oglasevanije. Prav tako branost, ki Casopisom pada, kaze na
cikli¢en pojav, podoben zivljenjskemu ciklu vsakega izdelka, kar pomeni, da je
danes treba hitreje menjati vsebine in oblike Casopisov, hitreje uvajati novosti.
To nam kaze tudi izredena rast porabe papirja. Lanska poraba v Evropi je bila
blizu Sest odstotkov, kar je za zasiCeno trziSCe pravzaprav veliko presenecenje.

Zgled, ki ga navajam iz svoje prakse, je bolj Casopisni, ampak tudi za tisk in kar-
tonazo velja, da se morajo spremembe dogajati hitreje in temeljiteje, e zelimo

konkurirati podjetiem v naSi evrodezeli.

lvo Oman
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ALPE

P A P’R Trgovina na
debelo d.o.o.

ALPE PAPIR d.o.o.
LetaliSka cesta 16

Sl - 1122 LUUBLJANA
Telefon: (01) 546 64 50
Telefaks:(01) 546 64 95
http: www.alpepapir.si
e-mail: info@alpepapir.si

ALPE PAPIR d.o.o. - PE Maribor
Spelina ulica 1

S| - 2000 MARIBOR

Telefon: (02) 426 11 16
Telefaks:(02) 426 11 17

http: www.alpepapir.si

e-mail: info@alpepapir.si
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SREDNJA MEDIJSKA IN GRAFICNA SOLA

DAN

13. decembra lani je Srednja
medijska in grafi¢na Sola Ljublja-
na odprla vrata svojih delavnic in
specialnih udilnic javnosti: soci-
alnim partnerjem, $olskim insti-
tucijam, donatorjem, dobavite-
liem repromateriala, ministrstvu
za $olstvo in $port. Zdelo se nam
je namre¢ potrebno, da seznani-
mo $irSo strokovno javnost s pri-
dobitvami, s katerimi smo v za-
dnjih letih posodobili nase delav-

nice in s tem tudi uéni proces.

Vabilu se je kljub neugodnemu
¢asu ob koncu koledarskega leta
odzvalo proti pri¢akovanju veli-
ko predstavnikov malih, pa tudi
velikih grafi¢nih podjetij, kot so
Cetis, Delo — tiskarsko sredisce,
Valkarton Logatec, Gorenjski
tisk; donatorji Heidelberg Slo-
venija, d. 0. 0., Sava Print, HSH,
d. 0. o; Janez Mezan, visoki
predstavnik s Solskega ministr-
stva, ravnatelji ljubljanskih sre-
dnjih in osnovnih $ol; Metka
Zevnik, direktorica Centra za
poklicno izobrazevanje, nasa sve-
tovalka na CPI in $e bi lahko na-
stevali. Ministra dr. Zvera zal ni
bilo med nami zaradi drugih ne-
odlozljivih opravkov. Nijegovo
nalogo je prevzela drzavna sekre-
tarka mag, Magdalena Sverc.

In kaj smo lahko pokazali obi-
skovalcem, s ¢im smo se upravi-
¢eno pohvalili, na kaj smo pono-
sni? To je razli¢na oprema za po-
uk medijskega tehnika, progra-
ma, ki so ga oblikovali prav nasi
strokovni ucitelji in s katerim
smo nadgradili znanja grafinega

DELAVNIC

tehnika priprave z znanji upora-
be $e drugih medijev za prenos
informacij: Zive slike, fotografije,
interneta, zgos¢enke itn. Tako
imamo tri na novo opremljene
uilnice za pouk digitalne tipo-
grafije in reprodukcije ter udilni-
co za multimedijsko oblikova-
nje. V njih so sodobni zmogljiivi
racunalniki s pripadajo¢imi pro-
grami, kot so InDesign, Photos-
hop, Ilustrator, Corel Draw,
Dreamweaver, Flash, Pinnacle

in dodatna oprema (digitalni fo-
toaparati, digitalne kamere, op-
ti¢ni ¢italniki, LCD-projektorji,
oprema za barvno upravljanje,
kalibracijo monitorjev  itn.).
Opremo je skoraj v celoti finan-
ciralo nase Solsko ministrstvo v
zadnjih treh letih v znesku ve¢
kot 167.000 evrov (40 milijonov
tolarjev).

Predvsem pa smo ponosni na
opremo, ki smo jo kupili z lastni-
mi sredstvi s skrajnim vecletnim
var¢evanjem in pridobivanjem
denarja s subdejavnostmi na tr-

6

G




GRAFICNO IZOBRAZEVANJE

>

IN GRAFICNA SOLA

SREDNJA MEDIJSKA

L I

u b |

» Pokopaliska 33
1000 Ljubljana
Slovenija

gu. Tako usposabljamo delavce
po posebnih programih za potre-
be graﬁéne, papirne in papirno-
predelovalne industrije prek go-
spodarske zbornice,
izobrazevanje po prilagojenih
programih za odrasle in trzimo
svoje tiskarske storitve prilozno-

1zvajamo

stnim kupcem. V nekaj letih
nam je tako uspelo prihraniti pri-
blizno 233.500 evrov (56 milijo-
nov tolarjev), kar je za Solo, ki ni
profitno naravnana, zelo visok
znesek. Z zbranimi sredstvi smo
kupili sicer rabljen, a $e odli¢en
stiribarvni ofsetni tiskarski stroj

a n a

znamke Heidelberg Speedmaster
52 s pripadajoco opremo.

V tehnologiji tiska smo tako
ujeli korak z industrijo in soro-
dnimi Solami v tujini. O¢itki, da
izobrazujemo graficne tehnike
na zastareli, v industriji ze zdav-
naj odpisani tehnologiji, ne bodo
vet potrebni. Stevilo dijakov, ki
se izobrazujejo za tehnike tiska
ali dodelave, ze nekaj let upada,
kar Ze mocno ¢utijo tudi v tiskar-
nah. Drzava zato ni bila ve¢ pri-
pravljena vlagati tako visokih
sredstev v program z majhnim

stevilom dijakov. Zastareli stroji,
ki pri upravljanju zahtevajo e
veliko fiziénega dela, mlade, ki so
otroci racunalniske dobe, ne pri-
tegnejo. Tako upamo, da bo no-
vi stroj, ratunalnisko upravljan,
tudi vabljiv za mladino - bodoce
tiskarje.

Prepricana sem, da so obisko-
valci v nasih specialnih uéilnicah
in delavnicah z veseljem prisluh-
nili dijakom, ko so jim predstavi-
li svoje naloge ali izdelke. V' novi
ofsetni delavnici je mag. Seréeva
v imenu ministra prerezala vrvi-
co pri stroju in ga tudi pognala.
Predstavitev se je koncala s prije-
tnim klepetom med udelezenci.

V $oli si Zelimo $e ve¢ podobnih
srecanj, na katerih bi lahko poka-
zali svojim socialnim partner-
jem, da smo, ¢eprav Sola na robu
mestnega vrveza, vendarle so-
dobna institucija, ki si prizadeva
za svoj razvoj in rast. Rezultat
nasih skupnih prizadevanj pa bo-
do bolje usposobljeni kadri.

Vesna POMPE
Ravnateljica SMGS
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GRAFICNA KRONIKA

ZVEZDA

Malce »bozi¢no-silvestrski« na-
slov, a pravzaprav so prispevki o
Dragu Zorcu v Graficarju Ze ne-
kaksna stalnica; o uspesnem ti-
skarskem podjetniku, Slovencu,
ki ima podjetje v Avstraliji, smo
ze nekajkrat pisali (3/2004, str.
6-8; 1/2005, str. 6, 7; 6/2005,
str. 6-8). Predvsem pa naslov
prispevka sporoca, da je Drago
Zorec tudi v letu 2006 prejel ti-
skarske oskarje — nagrade za ka-
kovost v grafi¢ni dejavnosti Be-
njamin Franklin (t. i. benny), ki
jih podeljuje amerisko tiskarsko
zdruzenje (Printing Industries of
America).

Preteklo jesen so bile tiskovine
Zoréevega podjetja nagrajene s

tremi tiskarskimi oskarji in ose-
mnajstimi nagradami. Brogura,
namenjena lastni promociji pod-
jetja, je bila tokrat nagrajena z
bennyjem v kategoriji uporabe
okoljevastvenih materialov (En-
vironmentally sound materials), 7
bennyjem v razredu lastnega
promocijskega materiala (Print/
graphic arts self-promotion) in z
bennyjem v kategoriji $tiri- ali
vecbarvnih knjizic (Bookless, 4 or
more colors). Broura je bila na-
grajena Se s petimi odlikami
(Certificate of Merit) v razliénih
kategorijah, in sicer: vro¢i in reli-
jetni tisk (Foil stamping and em-
bossing/debossing),  elektronska

manipulacija (Electronic manipu-

Slika 1. Naslovnica in zadnja stran ovitka nagrajene brosure.

lation), izboljSanje postopkov
(Process improvement pieces), pra-
vijo, da tega ni mogoce izdelati
(They said it couldn’t be done),
posebna nagrada za inovacijo v
tisku (Special innovations award
— printing). Poleg tega je bila
omenjena bro$ura nagrajena e s
petimi priznanji (Award of Reco-
gnition), in sicer v razredih: zbir-
ke knjizic ali bro$ur; izsekovanje,
unikatni zgibi in zahtevne resi-
tve; drugi posebni dodelavni po-
stopki; heksakromati¢ni  tisk;
stohasti¢ni tisk. Za nekatere dru-
ge tiskovine, ki so bile poslane na
natecaj, so bila podeljena prizna-
nja v dveh kategorijah — dve pri-
znanji za Stiri- ali vecbarvne knji-

zice (narocilo za avto ford focus
in za hondo MDX) in priznanje
za posebno inovacijo (narocilo za
hondo MDX). Za poster, nati-
snjen v dvanajstbarvnem tisku
MCP (Multi Color Process), je bi-
la podeljena diploma Best of Di-
vision. Hkrati je podjetje prejelo
nagrado glede na tevilo zaposle-
nih v razredu od 21 do 50 zapo-
slenih. Sicer obstaja pet razredov:
manj kot 20 zaposlenih, od 21
do 50 ter od 51 do 100 zaposle-
nih, od 101 do 250 zaposlenih in
ve¢ kot 250 zaposlenih. Najvec-
krat nagrajeni grafi¢ni izdelek,
sedma izdaja promocijske brosu-
re Zorcevega podjetja, je enake
velikosti (230 x 365 mm), obse-
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OGLAS

Hej Maine, Garda, EuroArt...!

Odkrijte vse, kar ste si zeleli izvedeti o papirjih Hello, pa se niste upali vprasati. Objavili

smo rezultate naSe do sedaj najvecje ankete potroSnikov (in ja, seveda ste omenjeni tudi vi).

Vse najdete na www.hellopaper.com.

www.hellopaper.com

The answer.

ga (24 strani) in knjigoveske
oblike (dvojni knjizni blok, ki ju
zdruzuje osemstranski  ovitek)
kot v preteklosti, a zanimivejsa
od prejsnjih. Mladenka z naslov-
nice na notranjih straneh ovitka
sporoca: »Pripravljeni na dolzno-
sti; sedma izdaja brosure«. Vse-
kakor lahko omenjeni slogan

preberemo na razline nacine:
plavolasa lepotica (menda slo-
vanskih korenin), ki ima vsa
oblacilca v rdec¢i barvi narisana
na svojem telesu, izjema so cevlj,
naj bi krasila poslikavo avstral-
skega vojaskega letala. Ostala
bom pri prvotnem pomenu - za-
posleni podjetia D&D Global
Group so s svojim znanjem, iz-
ku$njami in inovacijami pripra-
vljeni na vsa grafi¢na narodila. A
kljub vsemu moram pripomniti,
da mi je vse¢, ker je nekdo »gro-
z0«— ob vsakem grafi¢nem stroju
vsaj en koledar ali poster z golimi
zenskami —, ki me je $okirala, ko
sem kot Studetka opravljala prak-
ticno usposabljanje v tiskarni
(kot praktikatka sem se tega na-
vadila), spremenil v lastni pro-
mocijski material, ki je hkrati bo-
gato nagrajen. Oblikovalci pod-
Slika 2. jetja so ponovno prikazali pove-
Drago in Danica Zorec v Cikagu lansko jesen s prejetimi kipci bennyja in plaketo.  zavo in prepletanje inovativnega

oblikovanja ter fotografije z vr-
hunskim tiskom in zahtevno do-
delavo. Na raznovrsten in zani-
miv nadin je poudarjena pre-
dnost  dvanajstbarvnega tiska
MCP ter njegove razsiritve s ko-
vinskimi barvami — MCPC
(Multi Color Process Metalic). Se
posebej je bila zahtevna dodelava
ovitka. Telo lepotice na naslov-
nici, $e posebej pa posamezni
prameni in kodri las, ustnice,
nos, obrvi, prsti rok in posebej
nohti na prstih, obline prsi, ro-
bovi naslikanega perila in noga-
vic, tudi simulacija ¢ipkastih do-
datkov so dodelani v izbo¢enem
slepem tisku. Hkrati so uporabili
vrodi tisk s folijo — za simulacijo
drobnih kristalov (v slogu Swa-
rovskega) na (narisanem) perilu
in nogavicah mladenke. Stevilka
izdane brosure (7) je lasersko
izrezana. No, to grafi¢no vrhun-
sko dodelano krasotico bi zapo-
vedala vsakemu slovenskemu
graficarju.

Drago Zorec je izum MCP pa-
tentiral. V' preteklih Stevilkah
Graficarja smo ze zapisali, da je
za njegovo izvedbo nujno po-
trebna uporaba hibridnega subli-
macijskega rastra, ki ga je Zorec v
sodelovanju z Agfo razvijal dve

G
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BENNY - GRAFICNI OSKAR

Slika 3. Drago Zorec (na sliki Cetrti z leve) in njegovi zadnii trije kipci bennyjev v Slo-

veniji. (foto Aleksander Lucu)

leti. Pred ve¢ kot desetimi leti, ko
je Agfa predstavila heksakroma-
tiéni postopek, je bil Zorec eden
prvih, ki ga je uporabljal v proi-
zvodnem procesu. Ker pa je bilo
delo preve¢ nepredvidljivo (ni
omogocalo stalne kakovosti) in
ga ni bilo mogoce uporabljati v
komercialne namene, je posto-
pek poskusal izboljsati. V' pre-
stolnici mode, v Milanu, je pri-
dobival podatke o tem, kaksne so
smernice v modi, kateri barvni
toni so dominantni v propagira-
nju prestiznih izdelkov in stvari-
tev, ugotavljal je smernice razvo-
ja razli¢nih medijev. Izkazalo se
je, da modne smernice zahtevajo
upodobitev zivahnejsih barv, kot
jih omogoca barvni obseg kon-
vencionalnega CMYK. Triniki
so zahtevali enako upodobitev
barv v tisku, kot jih je omogocala
na primer televizija. Ce je Zorecs
svojim podjetjem (specializacija
na podroc¢ju akcidencnih tisko-
vin) zelel slediti zahtevam naro¢-
nikov, je moral vpeljati v svojo
proizvodnjo izboljsave. Po vrni-
wi iz Italije je v svojem podjetju
eksperimentiral, po dveh letih je
uporabil  dvanajstbarvni  tisk
MCP in — uspel. Za svojo inova-
cijo je dobil Ze Stevilne ugledne
nagrade. Svojega izuma pa ne
uporablja samo za izdelke lastne-
ga podjetja, temve¢ tudi za dru-

ge: naslovnico decembrske Ste-
vilke (20006) avstralske strokovne
grafi¢ne revije Print21 so natisni-
li v Zoréevem podjetju. Na na-
slovnici je slika kitare modre ko-
vinske barve. Njena upodobitev
pa je bila izdelana v dvanajst-
barvnem tisku MCP.

Konec leto$njega januarja so za
leto 2006 podeljevali nagrade
IAPHC, profesionalnega grafi¢-
nega zdruzenja, ki je bilo ustano-
vljeno ze daljnega leta 1919. To-
krat je samopromocijska brosura

Zoréevega podjetja nagrajena z
najvi§jo mednarodno nagrado.
Nagrajence so dolocili po treh
krogih vrednotenja. Lastna pro-
mocijska brosura podjetja je po-
leg najvisje nagrajena $e z zlatimi
nagradami v devetih razlicnih
kategorijah. Dve zlati nagradi je
prejel tudi poster za ford focus,
ki je bil natisnjen v Zor¢evem
podjetju. Skupaj je podjetje pre-
jelo enajst zlatih medalj, eno sre-
brno in dve bronasti.

Zorec je bil leta 2006 nagrajen
tudi kot Sappijev tiskar leta za
obmodje Avstralije in Nove Ze-
landije, bil pa je tudi nominiran
za svetovno nagrado, ki je bila
podeljena novembra lani v Bu-
dimpesti. Zorec je kandidiral s
Sesto izdajo (iz leta 2005) samo-
promocijske brosure. V finalu ga
je na zalost premagal italijanski
tiskar. Se preden je bil razgladen
zmagovalec, je Drago Zorec, ko
je videl nominirane izdelke, de-
jal, dabo prav izdelek italijanske-
ga tiskarja zmagovalen. V
avstralski reviji Print21 so zapisa-
li, da bodo avstralski tiskarji mo-

rali ponovno kandidirati priho-
dnje leto in prinesti domov pre-
stizno nagrado.

Bennyjevo nagrajevanje grafic-
nih izdelkov Draga Zorca je re-
sni¢no zvezda stalnica. Zelimo
mu, da bo letos zasvetila tudi sve-
tovna Sappijeva zvezda.

Klementina MOZINA

Univerza v Ljubljani

LITERATURA IN VIRI

D&D Global Group
<http://www.ddglobalgroup.com>
2.11.2006

D&D Global - Printing Print21’s cover
in MCP
Print21, december 2006, str. 15

Graphic Arts Information Network
<http://www.gain.net/PIA_GATF/awards/>
2. 11.2006

IAPHC: The Graphic Professionals Resource
Network

<www.iaphc.org>

8. 1. 2007

World championships of quality print
Print21, december 2006, str. 18, 19
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DELOVNI PROCESI

Velika vedina oziroma celotni
obseg tiskovin je skupek tehno-
loskih resitev razli¢nih skupin z
razliénih  razvojnih  podrodij.
Oblikovalci, na primer, upora-
bljajo aplikacijska orodja za obli-
kovanje digitalnih predlog, re-
prostudii tehnolosko podprejo
izdelavo tiskovine s pomocjo
omenjenih predlog, zalozniki
zbirajo svoje vire za izdelavo pu-
blikacij iz razli¢nih okolij, tiskar-
ne izdelajo konéni produke. Pri
ucinkovitosti dela in medseboj-
nimi komunikacijami pa odigra
ve¢jo vlogo v sodobni digitalni
graficni produkciji prenos po-
datkov med sodelujo¢imi. Torej
je bil in je $e vedno namen razvo-
ja prenosa grafi¢nih podatkov ra-
zviti format, ki bo najbolj zane-
sljiv in s tem poslovno uspesno
zadovoljiv in ucinkovit za kon¢-
ne uporabnike.

RAZVOJ IN PREGLED
FORMATOV

Zgodovina pomni kar nekaj
razli¢nih tehni¢no-programskih
pristopov k problemu zanesljive-
ga prenosa digitalnih podatkov.
Tako lahko nastejemo nekaj ra-
zli¢nih formatov:

w i7virni formati dokumentov,
w tockovno zaosnovani formati
dokumentov — TIFF/IT,

SCITEX CT/LW,
w format PostScript,
w format dokumentov PDF.

Zalazje razumevanie so njihove
prednosti in slabosti prikazane v

preglednicah desno.

Soudelezeni v grafiéni industri-
ji so se morali nauciti Ziveti v

PDF

IZVIRNI FORMATI DOKUMENTOV

4+ |-

Izvirni aplikacijski formati dokumentov, kot so
dokumenti QuarkXPress, Adobe Photoshop in
Adobe lllustrator ali Microsoft Word, imajo to
prednost, da omogocajo popolno urejanje v
vseh naslednjih stopnjah upravljanja podatkov
s pomocjo aplikacij, s katerimi so bili ti formati
dokumentov izdelani.

Tovrstni formati so se skozi prenos podatkov
izkazali za zelo nezanesljive. Videz izdelanega
dokumenta se lahko med prenosom namrec
nepriCakovano vec kot neustrezno spremeni.
Se posebej so ti dokumenti nezanesljivi, kadar
jih prenaSamo med racunalniki z razli¢nimi
operacijskimi sistemi. Se bolj dramati¢ne in
nepricakovane rezultate pa lahko opazimo na
izhodnih napravah (nekompatibilni gonilniki).
Neustrezni rezultati se najveckrat kazejo v obliki
nepopolnih podatkov, slik ali tipografskih
znakov. V vecini so teZavni tudi vezani podatki,
ki so v dokumentu integrirani kot zunaniji vir.

TOCKOVNO ZASNOVANI FORMATI DOKUMENTOV

4+ |-

TIFF/T (in kasnejsi TIFF/IT-P1) je bil razvit kot
nevtralna alternativa zasS¢itenemu formatu, kot
je Scitex CT/LW. Razvit in zasnovan je na
»klasi€nem« formatu TIFF, ki zagotavlja kar
precej ugodnosti za profesionalno graficno
pripravo. Ti tockovno zasnovani formati so
glede na prej opisane veliko bolj zanesljivi.

Na Zalost pa po svoji naravi tockovno zasnovani
formati niso primerni za nadaljnje upravljanje in
korekcijo. Poleg tega mo¢no obremenjujejo
spominske zmogljivosti sistemov. Orodja za
njihovo upravljanje so ponavadi drazja in
kompleksna za uporabo. Prav zato tovrstni
format ni naSel ustreznega prostora v pro-
fesionalni produkciji in delovnih procesih.

POSTSCRIPT FORMAT DOKUMENTOV

4+ |-

PostScript je razvila razvojna skupina Adobe z
namenom, da bi bil to univerzalni format
graficne produkcije. V prvi fazi omogoca
zanesljivo komunikacijo katerega koli tiskalnika
z osebnim raunalnikom in moznost izpisa
katerega koli dokumenta, narejenega z
omenjenim racunalnikom. Kar pa zadeva
grafi¢no produkcijo, omogoca izmenjavo
graficno obdelanih in izdelanih dokumentov.
Odkar PostSript lahko tekst obravnava kot
tekst, linijsko grafiko pa kot vektorsko (drugace
kot tockovno zasnovani formati), se kot rezultat
tega formata kaze predvsem v ¢vrstosti
dokumentov in zanesljivi interpretaciji teh skozi
razli¢ne izhodne naprave glede na izhodno
loCljivost in moZnost velikosti izpisa.

Kakor koli Ze, tudi PostScript ima nekaj slabosti
pri izmenjavi in prenosu podatkov. Napake niso
tako dramatic¢ne, se pa po vecini pojavijo zaradi
nekompatibilnosti razlicnih PostScript gonil-
nikov izhodnih naprav. Prav zato jih je v€asih
tezko ali pa tudi nemogoce upodobiti. Se veg;i
problem pa je zagotovo omejenost oziroma
nezmoznost kasnejSega urejanja in korekcije
teh dokumentov.

G
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GRAFICNI FORMATI

okviru omejitev, ki jih narekuje-
jo opisani formati dokumentov.
Na zalost so omejitve zaradi vse
zahtevnej$ih naroénikov pome-
nile tudi vse vedji pritisk na od-
delek grafi¢ne priprave, ki je mo-
ral zagotoviti zanesljiv pretok po-
datkov. Seveda je pri prenosu
mocno pomagal format Post-
Script, vendar je bila zaradi mno-
gih tezav na koncu zelo vprasljiva
donosnost projekta.

Prav zato se je razvoj preusmeril
v Cetrto razliico prenosa podat-
kov, ki je nekako prvi pravi stan-
dard. Lahko bi rekli, da je format
dokumentov PDF (Portable Do-
cument Format) »sin« formata
PostScript. Prvi¢ je bil javnosti
predstavljen leta 1992, nastal pa
je kot dveletni projekt razvojne
skupine Adobe, kot posledica vse
ve¢je potrebe oziroma nujnosti
po zanesljivej$ih rezultatih izho-
dnih naprav, tudi distih, ki niso v
neposredni povezavi s sistemom,
ki je dokumente proizvedel. Sku-
pina Adobe je zato izdelala ko-
dirnik oziroma »destilator« (di-
stiller), ki dokumente PostScript
prepise v zanesljivej$o in bolj pri-
lagodljivo kodo PDF. Prednost
tega formata se je kazala tudi v
moznosti predogleda izdelanega
digitalnega izdelka. Kljub »hro-
$¢em«v okvirih tega formata se je
PDF uspel obdrzati in uveljaviti
v grafi¢ni panogi. Prav zato pa
njegov razvoj ni koncan, marve¢
stremi k vse vedji zanesljivosti
prenosa in obdelave zapisanih
grafi¢nih podatkov.

PREDNOSTI
IN MOC FORMATA PDF

Vse v enem

PDF-dokument vsebuje vse
komponente za vizualizacijo
kon¢no sestavljenega dokumen-
ta. Za dosego tega ni ve¢ treba
poznati kakr$nih kol trikov.

Skladnost (kompatibilnost)

PDF je razvit tako, da se grafi¢-
na podoba in videz dokumenta
ohranita na katerem koli racu-
nalniku oziroma delovni postaji
neodvisno od operacijskega siste-
ma.

Cvrstost

V splosnem kvantitativno gle-
dano so dokumenti PDF naj-
manj petkrat manjsi kot druge
dokumentov.
Elementi znotraj tega so namre¢
stisnjeni s pomocjo ustreznega
algoritma, ki je izbran glede na
visto elementa. Tudi slike so pre-
vrednotene na ustrezno loclji-

formatne vrste

VOst.

Enostavnost/prijaznost

Vse kar potrebujemo za izdela-
vo dokumenta PDF, je aplikacij-
ski gonilnik Adobe Acrobat Di-
stiller. Omenjeni gonilnik je v
ponudbi kot del aplikacijskega
paketa Adobe Acrobat, uporabiti
pa ga je mozno v kateri koli apli-
kaciji kot tiskalniski modul za
izvoz dokumentov v digitalni

PDF-obliki.

Strukturiranost

Kar nekaj razvoja je bilo usmer-
jenega v hierarhi¢no arhitekturo
same PDF-kode. Oblika in atri-
buti vsake komponente so na-
mre¢ shranjeni znotraj doku-
menta, ki vkljucuje tekst, znacil-
nosti tipografskih znakov, barve,
krivulje, vektorje in slike. Zaradi
ustrezne urejenosti so oblike in
atributi dosegljivi in na voljo za
upravljanje. Posledica tega je ve-
lika prednost tovrstne kode, saj
dokument lahko urejamo in ko-
rigiramo do zadnjega ¢lena pro-
dukcijske verige.

Vecénamenskost

Adobe je predstavil kodo PDF
kot format, uporaben za izme-
njavo pisarniskih dokumentov

med razli¢nimi operacijskimi si-
stemi. Z vse vecjo uveljavitvijo in
dostopnostjo spleta pa je postal
tudi eden vodilnih pristopov vi-
zualizacije oziroma postedovanja
informacij uporabnikom spleta.
Grafiéna stroka pa je format
sprejela kot pristop k prenosu
podatkov pripravljenih digital-
nih predlog tiskovin. Seveda pa
se PDF-koda zaradi nepopolne
ustreznosti graficni profesionalni
produkciji $e vedno razvija, saj
morajo dokumenti te vrste poleg
informacij o obliki in atributov
vkljucevati tudi tehni¢ne znadil-
nosti, kot so: barvni prostor, v
katerem so pripravljeni, barvni
prostor, izhodne naprave, loclji-
vost slik, komentarji, tehni¢ne
znadilnosti za tisk, ki bo upora-
bljen (prekrivanje, pokrivanje,
okvirji porezav itn.), zascito do-
kumentov ipd. Prav zaradi teh
dodatnih znacilnosti znotraj ko-
de PDF se je ta format do danes
razvil do stopnje 1.5.

Dokumenti v tem formatu so
ve¢namensko ustrezni. Po drugi
strani pa je to tudi slabo, kar bo-
mo videli v nadaljevanju.

Dostopnost

Adobova skupina izdeluje teh-
ni¢ne specifikacije PDF-forma-
ta, ki so dostopne vsem. Njihov
namen pa je, da bi se v prihodnje
lazje in smiselno razvijala orodja
za upravljanje s PDF-dokumen-
ti, izdelanimi v okviru dolo¢enih
tehni¢nih specifikacij, ki so da-
nes poznana kot ISO standardi
za PDF-dokumente (na primer

PDF/X).

SLABOSTI KODE PDF

En format za vse

Na zalost svet PDF tudi ni po-
poln. Slabost se kaze tudi skozi
dobre strani, kot je fleksibilnost.
To je namre¢ treba znati upora-

bljati. Z drugimi besedami je isti
dokument lahko v uporabi tako
v predogled na ratunalniku, na
spletu ali v grafi¢ni produkeiji,
kar je seveda dobra stran. Lahko
pa je slaba, ¢e ne vzamemo v za-
kup, da je treba dokument ustre-
zno obdelati in pripraviti za po-
samezni nacin posredovanja in-
formacij. To pomeni, da mora-
mo pri proizvajanju tovrstnega
dokumenta znati definirati ra-
zliéne znacilnosti, kot so: loclji-
vost slik, prilaganje tipografskih
znakov, prilaganje  informacij
barvnih prostorov ipd.

Torej za razlicne produkcijske
nadine je treba dokumente ve-
dno preveriti, kar se tice nastetih
znadilnosti, ki narekujejo ustre-
znost celotne produkeije.

Omejene moznosti urejanja

Tiskarske in zalozniske hise so
pogosto omejene z roki izdelave.
Moznost korekcije in urejanja
dokumenta znotraj posameznih
elementov je ve¢ kot prednost
pred formati PostScript in
TIFF/IT, vendar pa $e vedno ne
dosegajo ravni urejanja, kot ga
ponujajo izvirni formati.

Problem detajlov

Slabosti so tudi Ze omenjene
tehni¢ne znadilnosti znotraj sa-
me kode. Véasih je problem, da
nam neposodobljen proces pod-
jetja ne dovoljuje uporabe najso-
dobnejse razvitih formatov PDF,
ki podpirajo uporabo zahtevnej-
$ih tehni¢nih karakeeristik, ki na-
rekujejo nacin dela skozi proces.
Po drugi strani pa so doloceni
produkcijski procesi tudi pre-
kompleksni, da bi sploh bilo mo-
zno vse opisati s karakeeristika-
mi. Prav zato pa se razvijajo stan-
dardi PDF-formata, ki ze sami
po sebi dajejo informacijo repro-
dukcijskega nacina. V primeru
poznavanja teh znadilnosti je lah-
ko v veliko pomo¢ ze omenjena

12
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OGLAS/TISKOVNO SPOROCILO

1.000.000.000

DA Bl ZADOVOLJILI POTREBE SVETOVNE TISKARSKE INDUSTRIJE,
SMO V LANSKEM LETU PROIZVEDLI
MILIJARDO KG BARV IN PIGMENTOV.

Samo Stevilka, ampak za njo stoji Sun Chemical — najvecji svetovni proizvajalec tiskarskih barv, pigmentov, barvil in lakov. Toda mi ne ostajamo
pri tem. Z neutrudnimi raziskavami, razvojem in inovacijami ter tesnimi odnosi z nasimi kupci, Sun Chemical zagotavlja kakovostne proizvode
in storitve najSirSemu krogu tiskarjev. Neglede na aplikacijo smo ponosni ponuditi prave reSitve v pravem ¢asu.

WWW.SUNEUROPE.COM SunChemical

Sun Chemical - Hartmann d.o0.0. * Brn¢iceva ulica 31« Tel: 01 563 37 02 » Fax: 01 563 37 03 » Mail: info@sunchemical.si

Z veselijem vam sporo¢amo, da je projektna
skupina za publikacije in proizvode CEN/CE-
NELEC v letu 2006 za najboljSe letno porocilo
razglasila letno poro¢ilo Slovenskega instituta
za standardizacijo.

Nagrade za najboljSe dosezke na podrocju
medijskih komunikacij za leto 2006 so podelili
na Okrogli mizi CEN/CENELEC za predstavni-
ke odnosov z javnostjo (PR), ki je v odli¢ni or-
ganizaciji Svedskega nacionalnega organa za
standarde SIS potekala septembra 2006 v
Stockholmu in je ponudila vrsto zanimivih pri-
spevkov in delavnic, predvsem pa je omogo-
Cila poglobljeno izmenjavo mnenj o delu na
podro¢ju odnosov z javnostjo, ki je v posame-
znih drzavah urejeno zelo razli¢no.

Zmagovalci PR Awards 2006 so:

najboljse letno porocilo: SIST,

najboljSa broSura: BSI,

najboljsi spletni prispevek: BSI,

najboljSa promocija CEN/CENELEC: ON,
najboljsi prispevek mladega Clana: ASRO,
najboljsi prispevek pridruzenca: HZN.

Nagrado je vimenu SIST prevzela ga. Vesna
StraziSar, vodja podroc¢ja za informiranje. Na-
grajeno publikacijo prikazujejo slike, ki pa zal
ne morejo v celoti predstaviti njene prave tridi-
menzionalne grafitne podobe.

Marjetka STRLE VIDALI
direktorica SIST




GRAFICNA PRIPRAVA

moZznost urejanja oziroma upra-
vljanja dokumenta.

STANDARDIZACIJA
DOKUMENTOV PDF
ZA TISK

Kot smo omenili v prej$njem
poglavju, je $e kako pomembno,
kako je pripravljen PDF-doku-
ment glede na vrsto tiskarske
tehnike in tehnoloskega procesa.
To pomeni, da mora v skladu z
na¢inom dela dokument izpol-
njevati dolocene karakteristike
oziroma kriterije. Za to so se naj-
prej zanimali posamezniki in
podjetja, ki so ugotovili, da ima-
jo oziroma morajo imeti njihovi
dokumenti tipiéne vzorce karak-
teristik, ki zagotavljajo zanesljiv
in zadovoljiv reprodukcijski pro-
ces. Stvar je postala zanimiva tu-
di za razvoj, kar je pripeljalo do
kar nekaj danes poznanih PDEF-
specifikacij oziroma standardov

PDF/X.
PDF/X

V svoji osnovi pomeni specific-
no konfiguracijo, pripravljeno
na podlagi znadilnega tehnolo-
Skega oziroma delovnega proce-
sa. Za prvi pravi standard
PDF/X, ki ga je priznala organi-
zacija za standardizacijo 1SO,
lahko re¢emo, da velja standard
(SIST) ISO 15930, ki je zasno-
van podobno kot recimo stan-
dard za obcutljivost filma ali
standard kakovosti ISO 9000.

Standardi PDF/X so javno do-
stopni oziroma so na voljo v pro-
daji. Oznaka X pomeni neopa-
zno izmenjavo. V bistvu gre za
konfiguracije, ki omogocajo pre-
prosto prekonfiguriranje izvor-
nega dokumenta PDF tako, da ta
ustreza nadaljnjemu poteku ozi-
roma na¢inu dela. V grafiéni
produkciji sta danes pomembna

predvsem standarda PDF/X-1a
iz leta 2001 in PDF/X-3 iz leta
2002.

Kakor koli Ze, namen specifika-
cij PDF/X je pokriti ves reperto-
ar tiskovin, od ¢asopisov do $iro-
koformatnih plakatov. Seveda pa
zanesljivo tiskanje zagotavlja le
ustrezna uporaba specifikacij.

Kaj omogocajo standardi
PDF/X?

Ti standardi oziroma specifika-
cije omogocajo nadzor karakteri-
stik PDF-dokumenta, ki nareku-
jejo na¢in nadaljnjega dela in tu-
di ustreznost priprave dokumen-
ta za nadaljnje delo. To hkrati
pomeni, da omogocajo tudi av-
tomatsko upravljanje oziroma
nadzor PDF-dokumentov s po-
modjo razliénih  aplikacijskih
vmesnikov, ki so ustvarjeni v ta
namen in podpirajo omenjene
specifikacije PDF/X (npr. Enfo-
cus PitStop 7.0).

Povzetek pomembnejsih karak-
teristik standarda PDF/X:

= format in informacije o doku-
mentu: PDF-verzija, kreator,

= varnost in zascita,

w Larakeeristike okvirjev, na pri-
mer za porezavo, vsebinski okvir,
okvir dodatka,

w specificne karakteristike
PDF/X: klju¢ PDF-verzije, re-
produkeijske karakteristike izho-
dne naprave (barvni profili), ka-
rakeeristike prekrivanja in pokri-
vanja,

w osnovne karakteristike doku-
menta: Stevilo strani, velikost
strani, Stevilo praznih strani,

w informacije o procesnih bar-
vah in posebnih petih barvah,
w karakeeristike transparence
0ziroma prosojnosti elementov,
w karakeeristike tipografskih
znakov in njihovega prilaganja,
w ocljivost in kompresija teh,

w|ocljivost in kompresija slik,
w informacije in komentarji za

OPL

Potrjeni, veljavni in v Sloveniji
kot SIST ISO privzeti standardi
za podro¢je PDF-kode so:

1. ISO 15930-1:2001 Graphic
technology — Prepress digital
data exchange — Use of PDF —
Part 1: Complete exchange using
CMYK data (PDF/X-1 and
PDF/X-1a)

SIST ISO 15930-1:2002 Gra-
ficna tehnologija — Izmenjava
digitalnih podatkov v grafiéni pri-
pravi— Uporaba PDF — 1. del:
Kompletna izmenjava z wporabo
podatkov CMYK (PDF/X-1 in
PDF/X-1a)

Opis:

Ni uradnega opisa.

Standard z oznako

ISO 15930-2 ne obstaja.

2. 150 15930-3:2002 Graphic
technology — Prepress digital
data exchange — Use of PDF —
Part 3: Complete exchange suita-
ble for colour-managed wor-

kflows (PDF/X-3)

SIST ISO 15930-3:2002 Gra-
ficna tehnologija — Izmenjava
digitalnih podatkov v graficni pri-
pravi— Uporaba PDF — 3. del:
Kompletna izmenjava primerna
za  barvno upravljane  procese

(PDFIX-3)

Opis:

ISO 15930-3:2002 doloc¢a na-
¢in uporabe in vodenje doku-
mentov PDF za enkratno izme-
njavo kon¢no oblikovanih digi-
talnih podatkov. Tovrstno krei-
rani dokumenti ustrezajo preno-
su podatkov v tehnoloskih pro-
cesih in delokrozne sisteme, ki so

barvno upravljani ali obicajni
CMYK-sistemi.

3. 150 15930-4:2003 Graphic
technology — Prepress digital
data exchange using PDF —
Part 4: Complete exchange of
CMYK and spot colour printing
data using PDF 1.4 (PDF/X-1a)

SIST 1SO 15930-4:2005 Gra-
fikna tehnologija — Izmenjava
digitalnih podatkov v grafini pri-
pravi z uporabo PDF — 4. del:
Celotna izmenjava dokumentov s
CMYK in posebnimi barvami z
uporabo PDF 1.4 (PDF/X-1a)

Opis:

ISO 15930-4:2003 doloca na-
¢in uporabe in vodenje doku-
mentov PDF verzije 1.4 za en-
kratno izmenjavo konéno obli-
kovanih digitalnih podatkov, ki
vsebujejo tudi vse elemente ozi-
roma tehni¢ne informacije, po-
trebne za dokoncno grafi¢no
produkcijo. Specifikacija podpi-
ra barvni prostor CMYK, kot tu-
di posebne barve v kateri koli

kombinaciji z barvnim prosto-
rom CMYK.

4. 150 15930-5:2003 Graphic
technology — Prepress digital
data exchange using PDF —
Part 5: Partial exchange of prin-
ting data using PDF 1.4
(PDF/X-2)

SIST ISO 15930-5:2005 Gra-
ficna tehnologija — Izmenjava
digitalnih podatkov v graficni pri-
pravi z uporabo PDF — 5. del:
Delna izmenjava podatkov z upo-
rabo PDF 1.4 (PDF/X-2)

Opis:

ISO 15930-5:2003 doloca na-
¢in uporabe in vodenje doku-
mentov PDF verzije 1.4 za en-
kratno izmenjavo konéno obli-

kovanih digitalnih podatkov, ki
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DOKUMENTI PDF

vsebujejo tudi vse elemente oziroma tehni¢ne informacije, po-
trebne za dokon¢no grafi¢no produkcijo. Podprti so podatki
barvnega vodenja in barvni obsegi CMYK in posebne pete barve
v kateri koli kombinaciji.

5. ISO 15930-6:2003 Graphic technology — Prepress digital
data exchange using PDF — Part 6: Complete exchange of prin-

ting data suitable for colour-managed workflows using PDF 1.4
(PDF/X-3)

SISTISO 15930-6:2005 Grafiéna tehnologija — Izmenjava di-
gitalnih podatkov v grafiéni pripravi z uporabo PDF — 6. del: Ce-
lotna izmenjava podatkov za barvno upravljane procese z uporabo

PDF 1.4 (PDFIX-3)

Opis:

ISO 15930-6:2003 doloc¢a nacin uporabe in vodenje doku-
mentov PDF verzije 1.4 za enkratno izmenjavo koncno obliko-
vanih digitalnih podatkov, ki vsebujejo tudi vse elemente oziro-
ma tehni¢ne informacije, potrebne za dokon¢no grafi¢no pro-

dukcijo. Podprti so podatki barvnega vodenja in barvni obsegi
CMYK, ¢rno-beli, RGB in posebne barve.

KREIRANJE
DOKUMENTOV PDF

Adobe Acrobat Distiller

PDF (Portable Document Format) datoteka je temelj kompo-
zita digitalno urejenih in oblikovanih podatkov (tekstov, slikov-
nih elementov ipd.) vsake sodobne graficne produkcije, saj je
uporaba teh dokumentov resni¢no zanesljivejsa, predstavlja pa
tudi edini standardizirani nacin paketnega prenosa tovrstnih po-
datkov. Seveda pa se raznovrstnim tehni¢énim problemom v celo-
ti $e vedno ne izognemo, $e posebej ne v primerih, ko so doku-
menti PDF neustrezno pripravljeni. Takrat nam najveckrat so-
dobni sistemi za urejanje teh datotek povzrocijo marsikatero na-
pako, ki se na koncu kaze v neustrezni kakovosti in tudi neupo-
rabnosti PDF-polizdelka ali dejansko konénega izdelka.

Ko ze omenjamo sodobne sisteme, s tem mislimo na tako ime-
novane delokrozne sisteme, ki so vnaprej nastavljeni po ze ome-
njenih standardnih specifikacijah in rabijo avtomatskemu vode-
nju in upravljanju digitalnih PDF-podatkov. Kot ponavadi se
avtomatika v praksi izkaze zanesljiva, hitrejSa in koristna le, ¢e na
vseh ravneh delokroznih sistemov v fazi priprave izpolnimo do-
lo¢ene kriterije oziroma ze omenjene standardne specifikacije.
Poglavitna je torej priprava oziroma kreacija ustreznih PDE-do-
kumentov.

Da bi natancneje spoznali glavne karakteristike PDF-doku-
mentov, si bomo te v nadaljevanju ogledali s pomo¢jo aplikacije
Adobe Acrobat Distiller, ki je najbolj implementirana aplikacija
in svetovno priznano standardno orodje za kreiranje PDF-doku-
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ADOBE ACROBAT DISTILLER

mentov. Aplikacija deluje posredno in, kot smo omenili Ze v
prejénjih poglavjih, je namenjena predvsem pretvorbi dokumen-
tov PostScript v PDF-dokumente. Po drugi strani kot gonilnik
rabi izvozu dokumentov izvirnih formatov aplikacij za prelom v
na¢inu PDF. Samo za informacijo naj omenimo, da je na trgu
trenutno na voljo Adobe Acrobat verzije 7.0, ki vklju¢uje ome-
njeni gonilnisko-pretvorni modul.

Modul »Distiller« je videti kot aplikacijski vmesnik, v katerem
so podprti vsi uradno sprejeti standardi PDE/X. Pogovorna okna
za vsakega izmed standardov so si podobna, kar pomeni, da so
kvantitativno nastavitveni parametri oziroma karakteristike zno-
traj teh identi¢ni. Razli¢ni so seveda med seboj konfiguracijsko,
v nasem c¢lanku pa jih bomo pregledali s pomocjo standarda
PDF/X-3:2002, ki smo ga omenili Ze v prejsnjih poglavijih.

Osnova vsakega grafi¢nega dokumenta je predvsem format in
seveda locljivost konénega dokumenta (dpi). Format oziroma
velikost dokumenta je treba definirati zato, da so koncno izdela-
ni PDF-dokumenti v ustrezni velikosti, da kvalitativno ustrezZe-
mo reprodukciji teh dokumentov, pa je treba ustrezno nastaviti
tudi njihovo konéno (naslovno) locljivost glede na vrsto repro-
dukcijske oziroma tiskarske tehnike, ki je za konvencionalni tisk
obicajno 2400 dpi. Nekoliko manj pomembne osnovne nastavi-
tve so geometrijske lastnosti, kot sta vrtenje, zamik dokumenta
glede na stran vezave (desna, leva).

Veliko ve¢ji pomen ima naslednja skupina parametrov, ki opi-
sujejo lastnosti stiskanja slikovnih podatkov. Slike s prekomerno
lodljivostjo se na tem nivoju stiskajo oziroma pretvarjajo na
ustrezno locljivost (dpi), ki ustreza posameznemu nacinu posre-
dovanja slikovnih informacij. Stiskanje se izvaja razli¢no za barv-
ne, sivinske kot tudi monokromatske vrste slik. Smiselno pa je
na tej ravni stiskati tudi podatke, kot so linije in tekstovni ele-
menti.

Metode stiskanja

Distiller omogoca stiskanje tekstovnih elementov in linijskih
grafik ZIP, stiskanje barvnih in sivinskih slik ZIP ali JPEG, sti-
skanje monokromatskih slik ZIP, CCITT Group 3 in 4 ali »Run
Length« .

ZIP

deluje zadovoljivo pri slikah, v katerih prevladujejo vecje povr-
Sine ene same barve ali obarvanje s ponovljivimi vzorci, kot so
posnetki in preproste slike, narejene s preprostimi slikarskimi
aplikacijami, in ¢rno-bele slike s ponavljajo¢imi se vzorci. Acro-
bat zagotavlja 4- in 8-bitno ZIP opcijo stiskanja. V primerih, ko
uporabljamo 4-bitno opcijo stiskanja ZIP v sklopu 4-bitnih slik
ali 8-bitno opcijo ZIP v sklopu 4- in 8-bitnih slik, ZIP-metoda
tako reko¢ ne povzroca izgub, kar pomeni, da ne odstranjuje no-
benih podatkov za dosego manjse velikosti dokumenta. Z drugi-
mi besedami kakovost ni prizadeta. V primerih, ko pa uporablja-
mo 4-bitno kompresijsko tehniko v sklopu 8-bitnih slik, pa je
kakovost prizadeta, saj izgubljamo podatke.
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JPEG

Kompresijska tehnika ZIP, ki
jo uporablja Adobe, je del paketa
»zlib package« razvojnikov Jean-
Loup Gaillya in Marka Adlerja,
ki sta moc¢no sodelovala tudi pri
razvoju JPEG (Joint Photograp-
hic Experts Group) nacina sti-
skanja slikovnih podatkov. Ta je
primerna za sivinske in barvne
slike, kot so slike z zveznimi toni
in detajli, ki so zmanjsani zaradi
nadaljnje tehnike reprodukcije.
JPEG dela izgube, kar pomeni,
da odstranjuje odvecne podatke
iz slike in s tem zmanjSuje njeno
kakovost. Stremi za tem, da veli-
kost dokumenta zmanjsa s po-
modjo ¢im manjih izgub infor-
macij. Zaradi eliminacije infor-
macij tovrstna tehnika stiskanja
doseze manjse velikosti datotek
kot tehnika ZIP.

Acrobat omogoca kompresijo
JPEG na estih nivojih, ki so ure-
jeni od najvecje (manj stiskanja -
manj izgub informacij) pa do
minimalne kakovosti (ve¢ stiska-
nja — ve¢ izgub informacij).
Izguba detajlov, ki se razlicno
mocno pojavlja v nivojih, pa je
tako malenkostno razliéna, da
obicajni opazovalec komaj zazna
razliko oziroma bi tezko rekel, da
je slika stisnjena. Najbolj mote¢
ucinek stiskanja se lahko pojavi v
primeru minimalne kakovosti,
ker lahko slika dobi mozai¢ni vi-
dez. Srednja kakovost je vecino-
ma najustreznejsa opcija za izde-
lavo kompaktnega dokumenta,
ki vsebuje ve¢ kot dovolj infor-
macij za produkcijo visokokako-
vostnih slik.

CCITT

(International ~ Coordinating
Committee for Telephony and
Telegraphy) je tehnika stiskanja,
ki je najbolj primerna za ¢rno-
bele slike, napravljene s prepro-
stimi aplikacijskimi orodji, ozi-
roma za skenirane predloge

barvne globine 1 bit. CCITT je
metoda brez izgub. V vecini pri-
merov se uporablja opcija stiska-
nja CCITT Group 4, ki zagota-
vlja dobro kompresijo velini
monokromatskih slik. Druga
opcija. CCITT Group 3 pa se
uporablja predvsem v napravah,
kot je faks, kjer se reproducira
vsaka vrstica monokromatske sli-
ke posebej ena za drugo.

RUN LENGHT

je prav tako kompresijska teh-
nika brez izgub. Primerna pa je le
zaslike, kjer prevladujejo izklju¢-
no velike povrsine v beli ali ¢rni
barvi.

Kar nekaj preglavic pa nemote-
ni in zanesljivi produkeciji po-
vzrocajo tudi razlicni slogovno
tipografski znaki. Pri kreaciji
PDF-datotek je tako pomemb-
no, kljub vedji velikosti datotek,
da znake, ki so v rabi manj pogo-
sti, prilozimo dokumentu. Tako
zanesljivo vemo, da bo doku-
ment tipografsko pravilno upo-
dobljen.

Pomembne so tudi barvne la-
stnosti dokumenta. Pri tem je
pogosta tezava uporabnikovo ne-
poznavanje pojma barvni profil
in njegove uporabe. O tem, kaj
s0 in ¢emu sluzijo, si lahko pre-
berete v prejsnjih Stevilkah revije
Grafiar. Bistvo barvnega profili-
ranja oziroma upravljanja je, dav
tisku glede na reprodukcijsko
tehniko oziroma tisk tiskovnega
materiala zagotovimo barvno ka-
kovost in ustrezno reprodukcijo.
Sama aplikacija Distiller je na
tem nivoju namenjena bolj v izo-
gib napakam, ki se nehote poja-
vijo med samo pripravo in obde-
lavo slik. Najveckrat so tezavni
RGB-zapisi slik, ki za tisk niso
ustrezni. Torej s pomocjo menija
za barvno upravljanje aplikacije
Distiller enostavno definiramo

barvne profile (RGB in CMYK),
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ki v takih primerih rabijo za av-
tomatsko pretvorbo slik iz RGB-
v barvni prostor CMYK in na-
sprotno. Pri tem se je treba zave-
dati, da razlicne reprodukcijske
tehnike razlicno reproducirajo
barve znotraj svojih barvnih ob-
segov, kar pomeni, da lahko ob
neustrezni definiciji barvnih pro-
filov $e vedno pri¢akujemo neu-
strezne barvne pretvorbe in neu-
strezne koncne rezultate repro-

dukcije.

Kot zadnji oziroma v zadnjih
dveh razli¢icah paketa Adobe
Acroabt predzadnji nivo kreacije
PDF-dokumentov pa je meni s
komentarji in razli¢nimi prilago-
dljivimi opcijami izdelave PDE-
dokumenta. Pomembnejse so
slednje, saj omogocajo izdelavo
dokumentov v na¢inu Illustrator
overprint — prekrivanja, ASCII
formatu ipd.

Zaradi vse vecje potrebe po spe-
cificnih parametrih, ki so kljuéni
za nadaljnjo obdelavo in tehno-
losko ustrezno pripravo takih
dokumentov, pa imamo v za-
dnjih dveh razli¢icah paketa
Adobe Acrobat na voljo $e Sesti
nivo menija, ki se v verziji 6.0
imenuje PDF/X, v verziji 7.0 pa
Standards. Na tem nivoju so ka-
rakteristike okvirjev oziroma
preloma strani in oznak za dode-
lavo. Pomembni pojmi v okviru
tega, ki jih je treba omeniti, so:

Nadaljevanje na
strani 20.

G
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IN GUMBI

V tem ¢lanku si bomo pogledali
dva zelo pomembna elementa v
Flashu, to sta animirani izrezek in
gumb. Brez njih prakti¢no ne more-
mo izdelati zanimive in uc¢inkovite
animacije. Pomen animiranih izrez-
kov je, da najprej naredimo anima-
cijo samih v sebi in jih Sele potem
uporabimo za animacijo na glavni
¢asovni osi. Najvedja prednost ani-
miranih izrezkov je veckratni uci-
nek animacije, katerega bi na glavni
dasovni osi zelo tezko naredili reali-
sticno. Druga velika prednost pa je
modularna zgradba elementov v
Flashu, ki pa jo ze poznamo iz ¢lan-
ka o uporabi knjiznice. Bralcu bolj
poznani element, obravnavan v tem
¢lanku, pa je gumb. Poznamo jih
prakti¢no vsi, saj se z njimi srecuje-
mo, e ne drugje, na spletnih stra-
neh. Gumbe v Flashu naredimo po-
dobno kot na spletnih straneh in
imajo tudi podobno vlogo.

Izdelava in uporaba
animiranih izrezkov

Izdelavo in uporabo animiranih
izrezkov si bomo pogledali na pri-
meru vozecega se avta. Avto se vozi
Cez prizorisce, hkrati pa se mu tudi
vrtijo kolesa. Ce bi zeleli vse to ani-
mirati na glavni ¢asovni osi, bi imeli
veliko tezav prav s sinhronizacijo
vseh teh animacij. Zato najprej na-
redimo animirane izrezke koles, jih
postavimo na prizoris¢e, uporabimo
kot dele avtomobila in vse skupaj
animiramo kot voznjo avtomobila.
Postopek izdelave animiranih koles
je naslednj:

X najprej narisemo kolo kot gra-
fi¢ni objekt in ga pretvorimo v sim-
bol kolo;

X isti primerek na prizoriscu Se en-
krat pretvorimo v simbol vrzece se

kolo (imena so zgolj simboli¢na in
ne vplivajo na rezultat). Tako ima-
mo sedaj v simbolu vrrece se kolo
ugnezden simbol 4olo, ali drugace,
simbol kolo je sestavni del simbola
vrtece se kolo;

X v simbolu vrtete se kolo naredi-
mo animacijo Motion, da se zavrti
za obrat od prve do, recimo, 30. ce-
lice;

X vrnemo se v sceno, postavimo $e
en primerek simbola vrtece se kolo iz
knjiznice na prizorisce, ga poravna-

1ZREZKI

mo s prej$njim (v isti vodoravni li-
niji) in narifemo obliko avta;

X vse skupaj ozna¢imo in ponovno
pretvorimo v simbol avro. Pri vseh
teh pretvorbah elementov v simbole
nastavimo vrsto elementa Movie
Clip (to smo obravnavali v ¢lanku o
knjiznici). Primer naslovne vrstice
tega primera prikazuje slika 1;

X ker smo zdaj na glavni sceni,
lahko na ¢asovnem traku naredimo
animacijo avta, ki se premika iz le-
vega proti desnemu delu prizorisca.

&80 ] 5 DI R
[P akeije -« @} Al
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Slika 2. Animacija avta in animacija vrteCega se kolesa.
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Slika 3. Izdelava gumba.
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Slika 4. Pogled urejanja gumba.

|
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Predogled animacije nam pokaze,
da se avto premika z leve proti desni
in se mu hkrati $e vrtijo kolesa (kot
smo te animirali same v sebi). Slika
2 prikazuje dve animaciji na dveh
¢asovnih trakovih: animacijo avta
na glavnem ¢asovnem traku in ani-
macijo vrtecega se kolesa, ki je animi-
rano samo v sebi. Primer je prikazan
na spletni strani Graficarja.

Animirani izrezki so primerni
predvsem tam, kjer zelimo animaci-
jo, ki se stalno izvaja in ni odvisna
od raznih drugih prikazov, izbir in
delovanja uporabnika (razni animi-
rani logotipi, ki so stalno prikazani).

Pri animiranih izrezkih je slabost,
da njihovih animacij v predogledu
animacij znotraj Flasha ne moremo
videti. Prednost pa je, da jih lahko
poimenujemo, tako da se lahko na-
prej tudi sklicujemo nanje (v pro-
gramski kodi actionscripta). To za-
dnje je bolj zahtevno, zato tega v na-
i seriji ¢lankov ne bomo obravna-
vali.

Izdelava gumbov
in nastavitev njihovih lastnosti

Za izvajanje interaktivnosti (sode-
lovanje uporabnika v animaciji) v
Flashu so nujno potrebni element
gumbi. Najveckrat nas popeljejo na
kako drugo vsebino, véasih pa tudi
zaganjamo animacije, jih ustavlja-
mo, potrjujemo izbire itn. Flash
omogoca preprosto izdelavo precej
zapletenih gumbov z uporabo ra-
zli¢nih oblik, animacij in tudi zvoka
(tega bomo obravnavali v enem pri-
hodnjih ¢lankov). Sama izdelava
gumbov je precej preprosta, kot je
tudi preprosta nastavitev njihovih
lastnosti. Gumb izdelamo tako, da
element na prizori$¢u ozna¢imo in
ga pretvorimo v simbol. Gumb poi-
menujemo in pri vrsti simbola, v
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Da bi odkrili skrivnosti papirjev Hello, ne potrebujete vohunov. Rezultati naSe do sedaj najvecje raziskave
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The answer.

nasprotju z dosedanjim delom, na-
stavimo lastnost Button. Primer
prikazuje slika 3.

V tem primeru se gumb pojavi kot
simbol v knjiznici. Urejamo ga tako
kot vsak simbol v knjiznici ali nje-
gov primerek na prizoriséu (najpo-
gosteje dvojni klik na primerek na
prizoris¢u). V tem primeru se nam
pokaze v oknu s ¢asovnim trakom
malce drugaten pogled. Prikazuje
ga slika 4.

Gumbu lahko nastavljamo Stiri
osnovna stanja:

X Up (normalno stanje) je prikaz
gumba v normalnem stanju, ko ka-
zalec miske ni nad njim in gumb ni
pritisnjen;

X Over (stanje prehoda kazalca) je
prikaz gumba, ko uporabnik nanj
zapelje kazalec miske;

X Down (stanje pritisnjenega
gumba) je podoba gumba, ko upo-
rabnik nanj klikne z misko;

X Hit (obmodje obcutljivosti
gumba). Z njim pa dolotamo ob-
modje, kjer se bo gumb vedel kot
gumb. To pride v postev pri »vo-
tlih« gumbih in gumbih v obliki be-

sedila.

Izdelovalcem spletnih strani so ta
stanja gumbov verjetno znana, saj je
v programih za izdelavo spletnih
strani (npr. Dreamweaver) njihova
definicija enaka. Prva tri stanja so
lazje razumljiva, zato malce bolj po-
drobno razlozimo stanje Hit. Kadar
za gumb uporabimo grafi¢no obli-
ko, ki ima znotraj razne prazne po-
visine (»otel« gumb), ali kadar za
gumb uporabimo besedilo, bi bil ta
zelo neuporaben, saj bi bil aktiven le
tam, kjer je grafika narisana oziro-
ma besedilo napisano. Takrat v sta-
nju Hit z grafi¢no obliko dolo¢imo,
kje je gumb aktiven. Pri besedilnem
gumbu ponavadi kar ¢ez besedilo
nariSemo kvadrat. Barva grafike v
stanju Hit ni pomembna, saj le do-
lo¢a podrogje obcutljivosti in je ta-
ko le indikator podro¢ja (podobno
kot pri izdelavi maske iz prej$njega
¢lanka). Primeri pomena uporabe
stanja Hit so prikazani na spletni
strani Graficarja. Slika 5 prikazuje
vsa §tiri stanja besedilnega gumba
na omenjeni spletni strani.

Doslej smo imeli v posameznih
stanjih  gumba navadne grafike.
Najpogosteje te grafike tudi pretvo-

lpovezava|

povezava

povézava

Slika 5. Prikaz $tirih stanj besedilnega gumba.

rimo v simbole v knjiznici, pred-
vsem zato, da jim lahko nastavljamo
vse lastnosti, ki jih lahko spreminja-
mo, in $e bolj pomembno, da jih
lahko animiramo in tako dobimo
animirane gumbe.

Animirani
in nevidni gumbi

S kombinacijo doslej osvojenega
znanja Flasha in malce dela lahko
naredimo ze zelo privlacne animira-
ne gumbe. Tipicen primer so naslov
in povezave na posamezne ¢lanke na
glavni strani predstavitve Flash na
spletni strani Graficarja. Ko se z mi-
$ko zapeljemo na te gumbe, se za¢ne
izvajati animacija. Trik je le v tem,
da v ustrezno stanje gumba vstavi-
mo simbol, ki se vede kot animiran
izrezek, in ga predhodno ustrezno
animiramo. Nacelo izdelave animi-
ranega gumba je naslednje:

X napisano besedilo pretvorimo v
gumb;

X vstanju Up to besedilo pretvori-
mo v navaden grafi¢ni simbol;

Slika 6. Prikaz nevidnih gumbov.

X v stanju Over to isto besedilo
pretvorimo v simbol animiranega
izrezka;

X znotraj animiranega izrezka na-
redimo animacijo (to je razlozeno
na zacetku tega ¢lanka);

X po potrebi dolo¢imo Se stanje
obcutljivosti.

Z uporabo animiranih gumbov
lahko naredimo zanimive menije, ki
so tipi¢ni navigacijski meniji na
spletnih straneh. Nekaj primerov je
prikazanih na spletni strani Grafi-
carja.

Drugi pomemben element so ne-
vidni gumbi. Njihov pomen je, dav
animaciji niso vidni, so pa kljub te-
mu delujodi in imajo svojo funkcijo
(te bomo spoznali v prihodnjem
¢lanku). Uporabljamo jih, kadar Ze-
limo na poljubnih slikah ali grafi-
kah dolo¢iti obcutljiva obmodja, pri
¢emer teh slik in grafik ne bi radi
»pokvarili« s slikami gumbov. Naj-
pogostejsi primer uporabe nevidne-
ga gumba so zemljevidi, na katerih
zelimo, da so obcutljiva mesta, ki
nas recimo ob pritisku popeljejo na
kako drugo vsebino (spletna pove-
zava). Sama izdelava je zelo prepro-
sta:

Nadaljevanje
na strani 26.

G
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X ustvarimo nov simbol;



ACROBAT DISTILLER

Priprava Zasopisa 2 dvajsenimi sranmi o podabaa kot priprava Zasopisa
z desecin sranmi, Vzamemo labko 314 in 172 polo. Ju nskamo v ts-
kovnih Slenih, naro vzdolien razrez 34 pole in malanje ene na drugo
pred zgibalmm aparatom, sledi predni prerez, zgib na obeh Ljakib m
madane pol ena nad drugo — dotmuo Easopis v dveb legah { ali pa druga
moimost: po preéuem prerezn sledi znatane in nato zgibane na enem -
jaku = duhwénws\ eni legi ). Priprava Sasopisa 2 dvajsetimi strammi
& padobna ket priprava Easopisa 2 desetinyd strannyd. Vzamems labke 34
m 112 polo, Ju tiskamo v tiskovaib Elenils, nave vadolien marez 3/4 pole
in masanje en na drugo pred zgibalnin aparatom, sledi prefui prerez,
ngmobehh;ahhmm{wepol
ena nad drugo— dobime Easopis v
dveh Jegah ( ali pa druga modnost:
po precnem prerery sledi maianje
in mio zmbanje na enem ljakn

— dobima Easopis v em Jegi ). Prip-
v Sasopida 2 duajeeting st

Je podeba ket priprava dasopisa
z desem srand, Vzamemo la-
ko 34 in 12 pelo. Ju tiskamo
v tskovnih Elenth, nato vzdalzen
razrez 34 pole in mafauje eve na drugo pred zgibalnim aparatom, sledi
pﬂtmpﬂng&moblhh‘plklhmmhnjeplmmmo dobt-
moa‘.:wpnvdnhlegnh pa druga mofnost, pvpm‘umw:u

hnu\rn dobi

]_Pnpmmhwpnzdu;wm mmppodnbm ko:pnpnhhwpm
2 desetimi strani, Vzamemo labko 34 in 12 polo. Ju tskamo v tis-
kovnih Elenih, nato vzdolden razrez 3/4 pole in malanje ene na drugo
pred zgibalnim aparatom, sledi preéui prerez, zgib na cbeh lyjakih m
‘matanje pol ena nad drugo — dobime Easopts v dveb legah { ali pa druga
moimost; pe preéuem prerezn sledi znaéanje in nato zgibanje o2 enem -
Jjaku — dobimo asopis v eni legi ). Priprava Sasopisa 2 dvajsetimi stranmi
je podobna kot priprava éasopisa 2 desetin sranmi. Vzamemo Jahko 34
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okvir porezave strani
trim box

okvir dod. za porezavo | okvir velikosti dokumenta
bleed box media box

w bleed box — okvir dodatka porezave oz. obrezana tiskovina,
w trim box ali art box — okvir porezave oz. neobrezana tiskovina,
w media box — velikost oz. okvir dokumenta PDF.

Okvir dodatka porezave je tolerantno obmodje obsega poreza-
ve. V odvisnost od tega je pomemben pojem media box, ki pa je
obseg dejanskega medija, v katerem so elementi razporejeni. Pri
tem velja, da je najvecji obseg dodatka porezave lahko enak obse-
gu velikosti dokumenta. Glede na medijski obseg pa je definiran
Se tako imenovani trim box oziroma obseg porezave. Znotraj te-
ga obsega oziroma okvirja je vsebina strani, zunaj tega okvirja se
nadaljujejo lahko le elementi, ki gredo v Zivi rob, in sicer najvec
do okvirja velikosti dokumenta PDF. Pravilna definicija obsegov
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komponirane in prelomljene strani. Uporaben je tudi pri preno-
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TISKOVNO SPOROCILO

KOMORI

Japonski proizvajalec tiskarskih
strojev. Komori zeli uporabni-
kom svojih strojev omogociti, da
lahko vse zahteve trga opravijo
brezhibno in z najvijo mogoco
kakovost v najkrajsem ¢asovnem
intervalu. Poleg tega zeli Komori
svojim uporabnikom zagotoviti
konkurenéno prednost s pomo-
¢jo najnovejse tehnologije, ki je
vgrajena v tiskarske stroje in ro-
tacije Komori ter pripomore k
povisani produktivnosti in stro-
skovni u¢inkovitosti.

Rezultat te
usmeritve so svetovne nagrade,
kijih je prejel Komori za svoj ba-

zavezanosti in

zi¢ni tiskarski stroj, na katerem je
zasnovan tudi njegov razvoj in je
tiskarski stroj v formatu B1 (720
x 1030 mm) oz. Lithrone 40, ki
se je prvi¢ pojavil na trgu leta
1981 in od tedaj njegov razvoj ni
bil nikoli prekinjen. Komori je
najvedji razvojni korak pri tem
stroju naredil na [PEX-u 2002,
kjer je predstavil novo serijo Lit-
hrone S 40. Ta tiskarski stroj je
prejel najvisja priznanja na sve-
tovni ravni.

Na podrodju tiskarskih strojev
formata B1 (720 x 1030 mm)
ima Komori kar tri stroje najvis-
jega razreda, in sicer Lithrone §
40, Lithrone S 40 P in Lithrone
S 40 SP.

Tiskarski stroj Lithrone S 40 je
namenjen  visokokakovostnemu
enostranskemu tisku raznih ti-
skovin in tisku embalaze ter po-
sebnih materialov (film, plastika,
karton ipd.). Tiskarski stroj je se-

stavljen skladno z Zeljami in po-

trebami kupca in ima lahko do
dvanajst tiskovnih ¢lenov ter ra-
zli¢no stevilo lakirnih in susilnih
enot glede na zahteve tiskovin
oziroma poslov.

Druga vrsta tiskarskih strojev
Lithrone S 40 P je namenjena
eno- in dvostranskemu tisku. Ti-
skarski stroj ima vgrajen visoko-

kakovosten obracalni mehani-
zem, poleg tega pa ima lahko

vgrajeno lakirno enoto pred
obracalnim mehanizmom in tu-
di na koncu stroja. Komori je pri
tem stroju namenil veliko pozor-
nost obracalnemu mehanizmu,
ki je sestavljen iz treh cilindrov
dvojnega obsega. Prestavitev
obracalnega mehanizma iz eno-
stranskega v dvostranski tisk ter
nasprotno poteka popolnoma
avtomatsko in traja zgolj dve mi-
nuti.

Tretji nivo pa je serija tiskar-
skih strojev Lithrone § 40 SP
(super perfector), ki je namenjen
izkljuéno  vrhunskemu oboje-
stranskemu tisku, kar omogoca

S40 SP

VRHUNSKI TISKARSKI STROJ ZA OBOJESTRANSKI TISK

njegova enkratna dvonadstropna
konstrukcija. Tiskovni material
se v tiskarskem stroju ne preo-
braca, vendar se nanj odtisuje z
zgornje in spodnje strani. To
omogoca razporeditev gornjih in
spodnjih tiskovnih ¢lenov in s
tem posledi¢no tiskovnih in
transportnih cilindrov. Vsi ti-
skovni in transportni cilindri so
dvojnega obsega, tiskovni cilin-

dri pa obenem opravljajo funkci-
jo tiskovnega in transportnega
cilindra.

Komori je na IPEX-u 2006
predstavil novo serijo Lithrona
40 SP in ga poimenoval Lithrone
S 40 SP. V novi Lithrone S 40 SP
je vgrajena najnovejsa tehnologi-
ja, ki je bila izpopolnjena in ra-
zvita na podlagi izkusenj iz sta-
rejsega modela omenjenega stro-
ja. Novosti pomenijo predvsem
bistveno izbolj$an transport ti-
skovnega materiala ter njegovo
poravnavanje na naslonkah in
primopredajnem mehanizmu na
predprijemacu. Velika izboljsava

je tudi razpihovalna naprava
pred vsakim ofsetnim (gumi) in
tiskovnim cilindrom, ki omogo-
¢a stabilizacijo tiskovnega mate-
riala neposredno pred odtisova-
njem pri visokih hitrostih stroja.

Poleg ze nastetih mehanskih iz-
bolj$av pa so izboljsani oz. bi-
stveno skrajsani pripravljalni ¢a-
si. Tako lahko na omenjenem ti-
skarskem stroju izvedemo zame-

njavo z ene tiskovine na drugo v
dobrih $tirinajstih minutah. V to
menjavo je vklju¢eno umivanje
gumi prevlek, menjava tiskovnih
form, nastavitev stroja na format
tiskovnega materiala in uravna-
vanje skladja ter barvnega uskla-
jevanja.

Komori se pri razvoju svojih
strojev  usmerja predvsem v
zmanjSevanje vseh stroskov, ki
nastajajo tako pri porabi ¢asa kot
tudi materiala v procesu tiska. K
temu pripomore na podrodju
skrajsevanja pripravljalnih casov
predvsem KHS (Komori High
performance inking system).
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Omenjeni sistem omogoca na-
stavitev skladja in barvnega na-
nosa v enem koraku pri izdelavi
tiskovnih form s pomoc¢jo CTP
in prek CIP4 prenesenih podat-
kov na tiskarski stroj s CTP. Pro-
gramsko nadzorovana funkcija
nabarvanja in »razbarvanja« (od-
vzem in izenacitev sloja tiskarske
barve v barvnem sistemu) zago-
tavlja ustrezen horizontalni pro-
fil nabarvanja barvnih valjev ob
zaletku tiska, kar omogoca, da
izjemno hitro dosezemo korek-
tno obarvanje odtisa, posledi¢no
pa hiter zagon stroja in izjemno
majhno porabo makulatur.

Poleg KHS pripomore h krat-
kim pripravljalnim ¢asom tudi
popolnoma avtomatska menjava
tiskovnih form, pri Lithronu §
40 SP (osem zamenjanih tiskov-
nih form) v zgolj petih minutah.
Menjava tiskovnih form poteka
fazno usklajeno, tako da se me-
nja ve¢ tiskovnih form naenkrat
v ustreznem zaporedju

Avtomatizirane pa so tudi dru-
ge funkcije na stroju. Nastavitev
tiskarskega stroja na format ti-
skovnega materiala je popolno-
ma avtomatska tako na vlagal-
nem, transportnem in izlagal-
nem delu.

Vse funkcije stroja se upravljajo
prek dveh monitorjev na nadzor-

nem pulty, ki se pri Komoriju
imenuje PQC  (Print quality
control). Tako lahko prek nad-
zornega pulta in PQC daljinsko
upravljamo dotok in nanos bar-
ve, vlazenje, nastavljamo skladje
tako po obsegu, v smeri krmilna
stran = pogonska stran stroja kot
tudi diagonalni zamik, prav tako
lahko nastavljamo fazo oscilacije
in tudi valje proti preslikovanju.
[z omenjenega pulta pa lahko na-
stavljamo tudi avtomatsko umi-
vanje ofsetnega (gumi) valja, ti-
skovnega valja kot tudi barvnih
valjev.

Za nadzor in povezovanje ti-
skarskega stroja v delovno om-
rezje rabi programska oprema
KMS (Komori Managment Sy-
stem), s pomojo katere spre-
mljamo delovanje stroja. Tako
lahko spremljamo in naértujemo
njegovo zasedenost, shranjujemo
proizvodne podatke za ponovni
priklic, spremljamo informacije
o vzdrzevanju in zastojih.

Nanos tiskarske barve se nadzo-
ruje s spektrofotometrom PDC-
S (Print Density Control — Spec-
trophotometer). PDC-S  meri
nanos tiskarske barve avtomat-
sko, tako da sam prepoznava me-
rilna mesta za posamezne barve
kot tudi format tiskovnega mate-
riala. Povezava PDC-S z barv-

nim sistemom omogoca nhepo-
sredno korigiranje nanosa barve
glede na zadane parametre in

odstotek korekture, ki jo zelimo
opraviti.

Vlagalni del na stroju ima iz-
boljsano vlagalno glavo, pred-
vsem  pa
upravljanja in regulacije zraka ta-
ko pri prehodu tiskovnega mate-
riala s kupa kot tudi na vlagalni

povecano moznost

mizi, ki ima vakuumske vlagalne
trakove in obtezilna kolesca.
Stranska naslonka je pnevmat-
ska. Visina vlagalnega kupa ti-
skovnega materiala je kar 1450
mm, dvigovanje vlagalne mize pa
nadzira poseben senzor, ki v pri-
meru neravno nalozenega tiskov-
nega materiala tega uravnava ta-
ko, da je tiskovni material vedno
enako oddaljen od stranske na-
slonke.

Barvni sistem je v gornjih in
spodnjih tiskovnih ¢lenih podo-
ben in je prek mostnega valja po-
vezan z vlazilnim sistemom Ko-
morimatic. Vsi metalni valji v
barvnem grozdu so prevleceni s
finozrnatim bakrom, oscilacijski
tenilni valji pa so vodno hlajeni.

Zaradi posebne konfiguracije
tiskarskega stroja in transporta
tiskovnega materiala se ta vedno
preprime le na eni stranici, raz-
poreditev tiskovnih elementov
(strani) pa je zato lahko enaka na
obeh straneh tiskarske pole (pr-
vo- in drugotisk). Zaradi prije-
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OGLASA

VSAK DAN...
VEC KOT 300 SUN CHEMICALOVIH LOKACIJ SIROM SVETA DELA SKUPAJ,
ZATO DA VI LAHKO DELATE TAKO LOKALNO KOT GLOBALNO.

Samo Stevilka, ampak za njo stoji Sun Chemical — najvecji svetovni proizvajalec tiskarskih barv, pigmentov, barvil in lakov. Toda mi ne ostajamo
pri tem. Z neutrudnimi raziskavami, razvojem in inovacijami ter tesnimi odnosi z nasimi kupci, Sun Chemical zagotavlja kakovostne proizvode
in storitve najSirSemu krogu tiskarjev. Neglede na aplikacijo smo ponosni ponuditi prave reSitve v pravem ¢asu.

WWW.SUNEUROPE.COM SunChemicaf

Sun Chemical - Hartmann d.o.0. * Brnéiceva ulica 31 » Tel: 01 563 37 02 « Fax: 01 563 37 03  Mail: info@sunchemical.si

{mondi

business paper

Kdor iS¢e navdih, izbere
Color Copy.

Color Copy - the leading paper.

Super ostry tisk, brilantni barvy, perfektni zobrazeni natisku po celém
papiru, Papir vam zagotavlja izredno ostre odtise,sijajne barve in iziemen
nanos le-teh. Prehodnost papirja skozi naprave je odli¢na in bistveno
zmanjSuje obrabo tiskalnikov. Vibmo vas, da si oblikujete lasten vtis

0 iziemnem papirju, primernem za laserske tiskalnike.

Pisite nam na: mondibpscp@mondibp.com

© By buying products with
the FSC label you are
supporting the growth of
responsible forest
management worldwide
FsC _ .

SGS-COC-0639 Forest Stewardship Council A.C.

A member of the Anglo American plc group




Nadaljevanje s strani 19.

X ustvarimo nov simbol;

X samo v stanju Hit nariemo
grafiko, vsa druga stanja pustimo
prazna;

X gumb se pojavi v knjiznici in
ga lahko postavimo na prizori-
$ce.

Na prizoris¢u je gumb prikazan
s prosojno svetlo modro barvo,
kar pomeni, da imamo opravka z
nevidnim gumbom. Primer pri-
kazuje slika 6. V izvozenem fil-
mu nevidni gumbi seveda niso
prikazani.

Povzetek

V tem c¢lanku smo se srecali z
animiranimi izrezki in gumbi. Ti
elementi so nepogresljivi pri iz-
delavi zanimivih in udinkovitth
animacij. Glavni prednosti ani-
miranih izrezkov sta, da so ani-
mirani sami v sebi in torej niso
vezani na glavni Casovni trak
(animirajo se neodvisno) in nji-
hova modularna zgradba. Gum-
bi pa so nujno potrebni, da ani-
macijam dodamo interaktivnost,
torej da uporabnik sam vpliva na
izvajanje in prikazovanje anima-
cije ali spletne strani. Brez njih
lahko dejansko naredimo samo
kaksne animacijske risanke, na
katerih prikazovanje uporabnik
nima vpliva. Kot lahko vidite iz
primerov na spletni strani, pa so
vsi ti gumbi za zdaj neuporabni,
saj se ob klikanju na njih ni¢ ne
zgodi. Za to uporabimo akcije, ki
bodo tema prihodnjega ¢lanka.

Primeri, povezani z tem ¢lan-
kom, so na spletni strani www.
delo.silgraficar (zacasno v rubriki
ZADNJA STEVILKA, kasneje v
rubriki oz. v oknu ARHIV/Grafi-
car 2007/Graficar 1/2007).

Andrej ISKRA

Univerza v Ljubljani

PAPIRJI, LEPILA

BROSURE

1. UVOD

Brosura je poleg knjige najzah-
tevnejsi grafiéni izdelek. Za izde-
lavo brour se najpogosteje upo-
rablja lepljena vezava, pri kateri
je vez med knjiznim blokom
(KB) in platnico ter vez v samem
KB izdelana izklju¢no z lepilom.
Kakovost lepljene vezave je odvi-
sna ve¢inoma od vrste papirja,
vrste in temperature lepila in od
nastavitev strojev in naprav. Za
oceno kakovosti je treba dolociti
jakost zlepljenja KB. Postopek
preskusanja izvedemo z metodo
merjenja statiéne ali dinami¢ne
jakosti zlepljenja. Za stati¢no
metodo ugotavljanja jakosti zle-
pljenja veljajo priporocila Fogra,
katerih vrednosti so prikazane v
tabeli 1.

Cilj raziskave je bil ugotoviti,
koliksen je vpliv lastnosti papirja
in temperature talilnega lepila v
razlicnih  klimatskih razmerah
shranjevanja brosure, na jakost
zlepljenja knjiznega bloka. Zeleli
smo ugotoviti, koliko lahko z iz-
biro grafiénih materialov, med
preskuSanjem in uporabo, vpli-
vamo na kakovost bro$ure in ka-

ko lahko na podlagi razli¢ne ka-

TABELA 1. KAKOVOST LEPLJENE VEZAVE
JE ODVISNA OD JAKOSTI ZLEPLJENJA KNJIZNEGA BLOKA

FOGRA PRIPOROCILA ZA JAKOST
OCENA KAKOVOSTI VEZAVE ZLEPLJENJA KB (N/cm)
Slaba vezava do 5,5
Zadovoljiva vezava 5,6 do 6,5
Dobra vezava 6,6 do 7,7
Zelo dobra vezava nad 7,5

kovosti grafi¢nih materialov sve-
tujemo naro¢niku in oblikoval-
cu.

2. EKSPERIMENTALNI
DEL

Pri izdelavi bro$ure smo izbrali
lepljeno vezavo, ki se zaradi cene
pogosto uporablja in je primerna
tudi za preverjanje kakovosti zle-
pljenja brosure. Vrste materialov
in tehnologija izdelave, ki smo
jih uporabili, so pogosto sestavni
del narocenih brosur.

Pri izdelavi KB smo uporabili
dve vrsti premazanega in eno vr-
sto nepremazanega papirja, za
ovitek smo uporabili vrsto karto-
na, ki se najpogosteje uporablja.
Zalepljenje smo izbrali eno vrsto
talilnega lepila. Ker na kakovost

lepljene vezave vplivajo tudi zu-
nanji dejavniki (vlaga, tempera-
tura, svetloba, bralci), smo dolo-
¢ili kakovost zlepljenja brosure v
razli¢nih klimatskih razmerah.

2.1 MATERIALI
IN IZDELAVA BROSUR

[zvedli smo primerjalno analizo
kakovosti vezave treh vrst leplje-
ne broSure, izdelane iz treh vrst
papirja, pri Stirih temperaturah,
enevrste talilnega lepila in v treh
klimatskih razmerah uporabe.

2.1.1 Papir in karton

Za izdelavo bro$ure smo upora-
bili dve vrsti brezlesnega prema-
zanega papirja (papir 1 in papir
2) in brezlesni nepremazan papir

TABELA 2. OSNOVNE ZNACILNOSTI VZORCEV PAPIRJA

OZNAKA SPECIFIKACIJA PROIZVAJALCA UPORABNOST
Papir 1 sijajno premazan papir, Nopacoat Gloss, 90 g/m?  knjige, reprodukcije
Papir 2 mat premazan, Nopacoat Silk, 90 g/m? knjige, reprodukcije
Papir 3 nepremazan, Trendset, 80 g/m? vse vrste tiska

26

G



MEHKA VEZAVA

(papir 3), ki se najpogosteje upo-
rabljajo v proizvodnji mehko ve-
zanih knjig, brosur, katerih opis
je prikazan v tabeli 2.

Za kartonski ovitek smo izbrali
potiskan in plastificiran karton
domacega proizvajalca, z grama-
turo 280 g/m?2. Ovitek smo zle-
pili s knjiznim blokom samo v
hrbtu. Ovitek ima dva zleba, ki
sta oddaljena eden od drugega
toliko, kot je debelina hrbta KB,
platnica pa se odpira do hrbta
(Zleba).

2.1.2 Lepilo

Za lepljenje smo uporabili eno
visto talilnega lepila Reviterm
VK-48, ki se po specifikaciji pro-
izvajalca priporoa za izdelavo
brosur, knjig, blokov, zvezkov.
Priporoena temperatura leplje-
njaje od 160 do 180 °C. Pri tem-
peraturi, ki je visja kot 190 °C,
lepljenje ni priporocljivo, ker

lahko pride do razgradnje lepila.

Vpliv temperature na
spremembo viskoznosti lepila

Viskoznost je notranji upor
snovi oziroma tekocine (lepila)
proti gibanju. Upor je tem vecji,
¢im vedja je razlika v hitrosti so-
sednjih plasti tekocine in je po-
sledica medmolekularnih sil, s
katerimi molekule ene plasti de-
lujejo na molekule sosednje pla-
sti. Viskoznost tekocin kot tudi
lepil in tiskarskih barv se spremi-
nja s spremembo temperature.
Proizvajalec je primerjal tri vrste
taljivih lepil, ki so namenjena za
izdelavo brour. V diagramu so
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Diagram 1. Vpliv temperature na spremembo viskoznosti treh razliénih vrst talilnih

lepil Reviterm.

prikazani rezultati vpliva spre-
membe temperature na spre-
membo viskoznosti treh vrst ta-
lilnega lepila. Razvidno je, dase z
zviSanjem  temperature visko-
znost zmanj$uje, z znizanjem pa
povecuje.

Odlodili smo se za uporabo ta-
lilnega lepila VK-48, ker dosega
srednjo viskoznost in se s spre-
membo temperature enakomer-
no spreminja. Proizvajalec ga
priporoca za izdelavo lepljene
brosure. Ker je bil osnovni na-
men raziskave opredeliti vpliv
temperature lepila na jakost zle-
pljenja brosure, smo za lepljenje
brosur izbrali Stiri razli¢ne tem-
perature lepila VK-48, ki so: T1
=150 +5°C, T2 =165 + 5 °C,
T3=175+5°C, T4=190 £5
°C.

2.1.3 Izdelava
in priprava brosur

Izdelava brosure je potekala na
standardnih knjigoveskih napra-
vah. KB smo izdelali iz treh vrst

TABELA 3. OSNOVNE ZNACILNOSTI VZORCEV PAPIRJA

nepotiskanega papirja formata
64 x 88 cm. Vse KB smo strojno
dodelali na brosirnem stroju
Miiller-Martini NB-1H, pri ena-
kih tehnoloskih razmerah. Naj-
prej smo KB strojno obrezali na
vseh $tirih stranicah in ga strojno
zgibali trikrat krizno (zgibalni
stroj MBO K78), tako da smo iz
ene pole papirja dobili zgibano
polo, ki ima 16 strani. Format
KB je bil 21,8 x 29 cm. Smer te-
ka vlaken v papirju je bila vzpo-
redna s hrbtom KB. Roé¢no smo
sestavili 180 KB po 8 KB, za vsa-
ko vrsto papirja po 60 KB. Debe-
lina bro$ure je bila priblizno 8
mm. Za kartonsko platnico smo
uporabili enostransko potiskan
in plastificiran karton, ki smo ga
obrezali na format 45 x 31 cm.
Uporabili smo eno vrsto talil-
nega lepila pri Stirih razlicnih
temperaturah, od najnizje do
najvisje, ki jo zaradi razgradnje
polimera priporoc¢a proizvajalec
in je mejna vrednost uporabe.
Merjenja temperature lepila smo
nadzirali na nanasalnem valju, z

VZOREC BROSURE VZOREC PAPIRJA TEMPERATURA LEPILA KLIMATSKE RAZMERE
B1 papir 1 T1,T2,T3, T4 K1, K2, K3
B2 papir 2 T1,T2,T3, T4 K1, K2, K3
B3 papir 3 T1,T2,T3, T4 K1, K2, K3

brezkontaktnim  IR-termome-
trom Raynger ST2.

Vse KB smo strojno dodelali na
brosirnem stroju Miiller-Martini
NB-1H. Hrbet KB se obdela s
16 nozi za brusenje hrbtnega
pregiba in dvema ali $tirimi nozi
za vrezovanje precnih utorov.
Notzi za brusenje so bili nastavlje-
nina4 mm, precni utori pa nare-
jeni z dvema nozema, ki sta bila
nastavljena na 0,8 mm. Nanos
lepila je bil 1 mm. Hitrost pri iz-
delavi je bila 2880 kosov na uro,
odprti ¢as pa sedem sekund. Po
koncanem brosiranju smo vzorce
brosur obrezali na konéni format
22 x 28 cm, s pomocjo trorezni-
ka HD 140P.

Skupno Stevilo brosur (180)
smo pred merjenjem razdelili v
tri skupine po 60 glede na vrsto
papirja. Posamezno osnovno
skupino smo razdelili na $tiri
podskupine po 15 glede na tem-
peraturo lepila, posamezno pod-
skupino pa $e na tri podpodsku-
pine po pet in jih izpostavili ra-
zlicnim  klimatskim razmeram
shranjevanja. Glede na vrsto pa-
pirfja smo broSure oznacili z
oznakami B1, B2 in B3, kot je
prikazano v tabeli 3.

Marjeta CERNIC

Institut za celulozo in papir

Alenka BITENC

Univerza v Ljubljani

NADALJEVANJE
V STEVILKI 2/2007
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22. KNJIZNI SEJEM

CuUJ,
NEKAJ

NOVEGA!

Schwentnerjeve nagrade in priznanje krilati lev 2006

V okviru 22. knjiznega sejma od 28. novembra do 3. decembra 2006 so na
slovesnosti v Cankarjevemn domu podelili Schwentnerjeve nagrade in priznanja.
Za zivlienjsko delo na podrocju zaloznistva, knjigotrstva in razvoja bralne kulture
na Slovenskem je to prestizno priznanje prejel ivan Bizjak, dolgoletni direktor
Zalozbe Mladinska knjiga, PreSernove druzbe, knjigotrzec, urednik in avtor. Za
najboljsi prvenec so jo dodellli Magdi Reja, nagrado za mladega prevajalca je
prejela Barbara Skubic. Zdruzenje grafiCarjev Slovenije pri Zdruzenju za tisk in
medie pa se je odlocilo podeliti posebno priznanje tudi druzbi Delo, d. d., za
iziemen uspeh na podro¢ju tiskanja ¢asopisov oziroma za vnovicno ¢lanstvo v
mednarodnem klubu za barvno kakovost ¢asopisov INCQC (interational New-
spaper Color Quality Club). Priznanje so utemeljii z naslednjo obrazlozitvijo:

Med 181 Casopisi, ki so se prijavili na natecaj 2006--2008, so 25. marca
2006 objavili tiste, ki so ga uspesno opravili in se uvrstili med 50 najbolie ti-
skanih Casopisov na svetu. Delu je to uspelo petkrat, in sicer: 1998--2000,
2000--2002, 2002--2004 (najbolie tiskan Casopis na svetu), 2004--2006,
2006--2008. To dokazuje nenehno skrb in prizadevanje za ¢im visjo kakovost
ne le casopisa Delo, marve¢ tudi vseh drugih publikaci. Tekmovanje v kako-
vostnem tisku barvnih Casopisov od leta 1994 organizirajo IFRA, NAA (New-
spaper Association of America) in PANPA (Pacific Area Newspaper Publisher's
association). Casopisi, ki se teCaja udeleze uspesno, lahko ¢lanstvo obnovijo
najve¢ za dve leti. Delu je to vedno uspelo in je ¢lan INCQC Ze deset let za-
pored. Na spisku Clanov 2006--2008 se vidi, da je zelo veliko ¢asopisov, ki
S0 se uvrstili prvic, in malo tistin, ki imajo stiri, pet ali ve¢ zvezdic (samo osem).
Clani prihajajo iz 56 tiskarn v 17 drzavah. Posebej gre pri tem pohvaliti g. Mar-
ka Kumarja in njegove sodelavce, ki so s svojim znanjem in delom dokazali,
da spadajo v svetovni vrh tiskanja Casopisov.

Priznanje krilati lev je na isti prireditvi prejel Gorenjski tisk, d. d., za najboljso
tiskarsko-tehniéno izvedbo knjige Rudolf Spanzel, najlepse graficno oblikovane
knjige v razlicnih kategorijah pa so bile Zamejski vinamik (oblikovanje Studio
Link), Pepelka (ilustraciie Masa Kozjek, oblikovanje Alenka Sottler), Razvezani
jezik (oblikovanje Barbara Jenko), Ple¢nik, Dunaj, Praga, Ljubliana (oblikovanje
Suzana Duhovnik), Marjana -- Zvezde padajo v no¢ (oblikovanje Polonca Str-
man).

—— = I
TERNATIONAL NEWSPAPER

O NEWSEARER:
COLOR QUALITY cLuB A

supported by  PANPA

Nove clane mednarodnega kluba za
barvno kakovost casopisov 2006-
2008 so razglasili na prireditvi v Am-
sterdamu 11. oktobra 2006. Priznanje
za peto zaporedno Clanstvo sta pre-
vzela vodja projekta Marko Kumar (na
sliki skrajno levo) in direktor tiskarske-
ga sredisca Delo, d. d., Ilvo Oman (na
sliki skrajno desno). Priznanje sta izro-
Cila drugi z leve g. Reiner Mittelbach
(Ifra CEO) in g. Michael Brady (direktor
Production Operations of NAA), drugi
z desne.

V kategoriji E - umetniske monografie, bibliofilske izdaje je prvo nagrado za gra-
fiéno podobo knjige Katarine Lavs Marjana - Zvezde padajo v no¢ prejela Po-
lonca Strman. Nov in svez pristop v graficnem oblikovanju knjige. Obcutljiv
odnos do tipografije in dokumentarnega slikovnega gradiva. Z relativno skromni-
mi izraznimi sredstvi je doseZen vrhunski izdelek.
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BARVNA METRIKA

BARVA

Sedmo mednarodno posveto-
vanje Drustva koloristov Slove-
nije od 15. do 17. junija 2006
smo posvetili problematiki barve
nacionalnih simbolov.

Posameznik zaznava barvo su-
bjektivno in ima do nje individu-
alni odnos. Kadar pa je barva jav-
na zadeva (drzavna, narodna), ne
sme biti odvisna od mnenja po-
sameznika, temve¢ je potrebna
zakonska opredelitev. Nasa drza-
va Slovenija ima v Zakonu o grbu,
zastavi in himni Republike Slove-
nije ter o slovenski zastavi (UL, $t.
67-27, okt. 1994) predpisana ge-
ometrijska, likovna in barvna
pravila pa tudi ¢as, nacin, kraj in
namen uporabe.

Na sre¢anju nismo zeleli pose-
gati v zasnovo in oblikovanje za-
stave, saj je to V pristojnosti etno-
logov, zgodovinarjev, heraldi-
kov, oblikovalcev itn. Zeleli smo
le izpostaviti problem, kako ugo-
toviti in zagotoviti z zakonom
predpisano barvo simbola, ki
predstavlja drzavo in narod $i-
rom po svetu. Slovenski zakon
predpisuje barvo zastave s t. i.
oznako SCODIC. Pomanjklji-
vost zakona pa je v dolocanju
barvnih odstopanj oz. dovolje-
nih barvnih razlik oziroma tole-
ranc, ki pa so dolocljive le z nu-
meri¢nim vrednotenjem barve
oziroma z uporabo merilnih na-
prav.

Problem se stopnjuje, ¢e zakon
ne uposteva vseh materialov, iz
katerih oziroma na katerih so dr-
zavni simboli upodobljeni (npr.
tekstil, papir, polimeri, kovinski
materiali, mediji ipd.).

SIMBOLOV

Nakazani slovenski prob emi
niso izjema. Zanimivo je bilo
prisluhniti tudi tovrstnim zaga-
tam v drugih drzavah.

Z namenom, da prikazemo,
koliko in kaksno znanje je po-
trebno, da barvo definiramo in jo
tudi objektivno ovrednotimo, so
bili prispevki razvrséeni v temat-
ske sklope. Znanstveni program
posvetovanja je vkljuceval nasle-

dnje:

¢ barva in zakonodaja
nacionalnih simbolov,

*¢ materiali in proizvodni
procesi,

¢ znanost o barvi, teorija
o barvni metriki, numeri¢no
vrednotenje barve.

Vzporedno je potekala razstava
z naslovom Barve nacionalnib
simbolov, kjer so pod mentor-
stvom Sabme Bracko Studentje
Naravoslovnotehniske fakultete,
Oddelka za tekstilstvo (smer gra-
ficna tehnologija), predstavili ra-
zvoj slovenskih simbolov, dolo-
¢anje barve teh itn. (ta prispevek
jev celoti in v izvirni obliki obja-
vljen v Graficarju 6/20006, strani
20-29 in stran 21 v tej Stevilki).

Simboli so prisotni v razli¢nih
situacijah in obdobjih nasega zi-
vljenja. Njihove barve so vtisnje-
ne v na$ spomin in pogosto je
simbol prepoznaven prav zaradi
njih. Nedosledna uporaba sim-
bolov vodi do nepredvidljivih si-
tuacij. Prav zato je pomembna
natancna opredelitev barv in za-
gotavljanje njihove kakovostne
reprodukcije na razlicnih sub-
stratih v opredeljenih barvnih to-

lerancah. Na plakatih so $tudenti
definirali barve slovenske zastave
in grba z uporabo pogosto upo-
rabljenih barvnih prostorov in si-
stemov, kot so CIELAB, Mun-
sell in Naravni barvni sistem.
Mnogo tezav namrec izvira iz te-
ga, da sistem SCOTDIC, s kate-
rim so definirane barve v sloven-
ski zakonodaji, ni splosno upora-
ben. Predstavljen je bil tudi zgo-
dovinski pregled razvoja sloven-
skih simbolov skozi stoletja, od
avstro-ogrske monarhije do ideje
panslovenskega gibanja in nove
drzave  Republike ~ Slovenije.
Opisan je postopek izbire novih
nacionalnih simbolov po osamo-
svojitvi Slovenije v letu 1991.
Predstavljen je tudi simboli¢en
pomen barv na nekaterih zasta-
vah, saj imajo dolocene barve v
razli¢nih kulturnih okoljih po-
polnoma nasproten pomen.
Predstavljen je tudi predlog spre-
membe barv simbolov v smislu
bolje prepoznavnosti in neza-
menljivosti z zastavami drugih
drzav.

Med posvetovanjem je poteka-
la tudi predstavitev barvalnih na-
prav proizvajalca Mathis in spek-
trofotometrov  podjetja  Mac-
Beth, ki ga zastopa g. Roman
Habicht. Predstavil se je tudi no-
vi Slovenski center za barve, ki
izvaja meritve v laboratoriju,
uporablja pa tudi prenosne spek-
trofotometre, s katerimi izvaja
dolocene meritve tudi na terenu.
Pri svojem delu pretezno upora-
blja UV/VIS spektrofotometer
Varian Carry 50, ima $e sodoben
UV-VIS-NIR spektrofotometer
Lambada 900, z nastavkom PE-

LA 1020. V okviru svoje dejav-
nosti lahko izvaja naslednje me-
ritve:

¢ meritve refleksijskih vre-
dnosti obarvanih vzorcev z ra-
zliénimi merilnimi indtrumenti v
UV-, vidnem in bliznjem IR-ob-
modju,

*¢ meritve transmisijskih vre-
dnosti prozornih in prosojnih
vzorcev v trdnem ali tekocem
stanju,

¢ dolocanje barvnometri¢nih
vrednosti (X, Y, Z, x, y, L*, a*,
b*, C* h),

¢ dolocanje barvnih razlik
(CIELAB, CIELUV, CMC(l:c),
CIE94, CIEDE2000 ipd.),

¢ dolocanje beline (CIE,
Ganz, Harrison, Stephensen,
Berger, Stensby, Hunter),

¢ ratunalnisko receptiranje,

¢ meritve v UV-VIS-NIR-ob-
u (250-2500 nm),

g UV sevanje z valovnimi dol-
zinami med 280 in 315 nm
(UV-B) povzroca opekline, seva-
nje med 315 in 400 nm (UV-B)
najbolj ucinkovito povzroca te-
mnenje polti,

0 z merjenjem prepustnosti

moc

UV-sevanja lahko ugotovijo, ka-
tere tekstilije so UV-zas¢itne, ka-
teri materiali so najprimernejsi
za kape, klobuke in druga oblaci-
la,

¢ izmerijo lahko tudi prepu-
stnost stekla za UV-sevanje, kar
je pomembno za son¢na ocala,
bivalne prostore, avtomobile,

¢ zascitni faktor vzorca UPF
(Ultraviolet Protective Factor)
dolo¢ajo po razli¢nih standar-

dih, kot so AS/NZS 4399:1996,
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VREDNOTENJE BARV

BS 7914:1998, SIST EN
13758-1, AATCC.

Devet referatov prvega sklopa
Barva in zakonodaja nacionalnih
simbolov je obravnavalo pred-
vsem zgodovinski razvoj oziroma
tradicijo nacionalnih simbolov,
zakonske regulative zastav v ra-
zli¢nih drzavah in heraldiko, ve-
do o grbih oziroma Sirse vedo o
nacionalnih simbolih. Zastave
kot najpomembnejsi nacionalni
simbol so nacionalno kulturna
identiteta in najpomembnejsi
element te identitete so prav bar-
ve. Reproduciranje nacionalnih
simbolov v vsakdanjem Zivljenju,
predvsem njihove barve na ra-
zli¢nih materialih, ni enostavno
in seveda $e tezje, Ce je zakonska
regulativa pomanjkljiva. Velik
del svojega opusa je akademik dr.
Trstenjak posvetil znanosti o
barvi. Pionir na tem podro¢ju v
Sloveniji je ze leta 1950 podal fe-
nomenolosko analizo. Poleg zna-
menite knjige Clovek in barve je
objavil ve¢ kot 40 prispevkov in
psiholoskih razprav na temo bar-
ve.
Naslednji sklop Materiali in
proizvodni procesi je s sedmimi
referati obravnaval proizvodne
procese, pomembne pri nastaja-
nju nacionalnih simbolov na ma-
terialih, ki jih uporabljamo v
vsakdanjem  Zzivljenju. Barvno

obstojne zastave si ne moremo
predstavljati brez odpornosti
proti vremenskim vplivom. Z
raziskavo razlicnih kombinacij
pigmentov in premaznih siste-
mov so avtorji preucili optimal-
no kombinacijo oziroma za¢ito
pred vremenskimi vplivi, kot so
temperatura, vlaga in UV-seva-
nje. Predstavljena so bila tudi di-
sperzna barvila, najpomembnej-
$a skupina barvil za barvanje in
tiskanje poliestrnih tekstilij. Po-
liester je namre¢ najpomembnej-
$i material za zastave. Slovenska
zakonodaja je definirala barve za
slovenske nacionalne simbole,
uporabljajo¢ sistem SCOTDIC.

S katerimi disperznimi barvili
bolje dosezemo predpisano bar-
vo na poliestrni tkanini, so razi-
skali na Fakulteti za strojnistvo,
Institut za tesktilstvo UM. Z na-
nomodifikacijo oz. z nanonano-
som titanovega dioksida so av-
torji predstavili uc¢inek samooci-
$¢enja poliestrne tkanine, kar je v
primeru zastav, ki so izpostavlje-
ne razliénim vremenskim razme-
ram, zelo pomembno. Vse te
vplive pa lahko omilimo tudi s
pravilno izbiro konstrukcije tka-
nine. Obravnavana je bila tudi
reprodukcija nacionalnih zastav
v analognih in digitalnih tiskar-
skih tehnikah, posebej pa $e ka-
pljicni tisk (ink jet) tekstilnih
materialov.

V zadnjem sklopu, ki je bil po-
svecen znanosti o barvi, barvni
metriki in numericnem vrednote-
nju barve, smo prisluhnili stro-
kovnjakom, ki so v 13 referatih
spregovorili o raziskavah, subjek-
tivizmu oz. vizualizmu barve.

Prvi referat se je posvetil zastavi
kot nacionalnemu simbolu in te-
stnemu objektu v vizualnem do-
jemanju. Ljudje se identificira-
mo kot narod ne le z uradnimi
nacionalnimi simboli, temve¢

nja barve pa si ne moremo zami-
sliti brez numeri¢ne opredelitve,
ki pa zahteva sodobno merilno
napravo. Osnova za numericno
vrednotenje barve je gotovo ob-
sirna interdisciplinarnost barve,
tako fizika, kemija, fiziologija,
psihologija. Zato so izsledki, ki
jih obravnava in konéno predpi-
suje CIE, nujnost, brez katere ni
objektivnega vrednotenja.
Obravnavano in predstavljeno
je bilo tudi podro¢je merilnih
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tudi s simboli, kot so tipi¢na naprav in razmer merjenja in ne-

oblaila, trgovske znamke podje-
tij in njihovi logotipi. V raziskavi
je ciljna skupina sicer najveckrat
navedla kot simbol nacionalno
zastavo, pri kateri pa so barve
najpomembnejsa komponentna,
ki se morajo hitro in enostavno
razlikovati, nata¢no reproducira-
ti in obstajati mora povezava
med barvami in zgodovinsko ter
kulturno tradicijo. Obravnavan
je bil naravni barvni cikli¢ni mo-
del kot osnova sodobne veksilo-
logije.

Razliéno razumevanje in filo-
zofska razprava o fenomenu bar-
ve vodita k sodobnim filozof-
skim barvnim teorijam, ki se de-
lijo na realistiéne in nerealisti¢-
ne. Referat Fenomen barve zato
obravnava dve, relacijsko teorijo,
znano kot subjektivisti¢no, in
irealisti¢no, h kateri sodi elimi-
nativizem. Sodobnega vrednote-

kaj referatov se je dotaknilo razi-
skovalnih rezultatov, ki so omo-
golili vrednotenje ali uporabo
barvne metrike pri barvanju, re-
ceptiranju, konstrukeiji oz. kom-
poziciji tkanin.

Dvodnevno srecanje je oboga-
tilo nase znanje o teoriji barve,
vrednotenju barve, proizvodnji
nacionalnih simbolov in upamo,
da s tem spodbudilo posamezni-
ka k nadaljnjemu razmiljanju in
raziskovalnemu delu.

Slava JELER
Dunja LEGAT

Drustvo koloristov Slovenije

Gradivo s 7. mednarodnega posvetovanja Dru-
$tva koloristov Slovenije je dosegljivo pri drustvu
(www. dks-drustvo.si), na Univerzitetni knjiznici
Maribor, Gospejna 10, 2000 Maribor, ali v knji-
znici Naravoslovnotehniske fakultete, Oddelek
za tekstilstvo, Snezniska 5, Ljubljana.
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DRZAVNI SIMBOLI

ZA NOVO ZASTAVO

Na koncu prejinje Stevilke
(6/2006) smo z zanimanjem bra-
li in si ogledovali serijo posterjev,
ki so jih pripravili $tudentje Na-
fakultete
Univerze v Ljubljani, o sloven-
skih nacionalnih simbolih, o nji-
hovih oblikah in $e zlasti barvah.

Najprej o tem, zakaj si mladi
avtotji ze nazacetku zasluzijo dve
pohvali. Prvi¢, nikjer se ne spu-
$¢ajo v razsojanje o vprasanju, kaj

ravoslovnotehniske

je in kaj ni lepo. Drugi¢, pravilno
ugotavljajo ne le to, da se Sloven-
ci po odnosu do teh simbolov de-
limo na tri znadilne skupine,
temve¢ po mojem mnenju celo
to, katera od njih ima prav. Tudi
sam se namre¢ zavzemam za
manjse spremembe obstojecega.

Prva skupina, ki prisega na ra-
dikalno nove resitve, je Ze leta
2003 po takratnem javnem nate-
¢aju za (povsem) nove drzavne
simbole pogorela na vsej ¢rti. Iz
nasega pregleda jo torej lahko
mirno izpustimo.

Ostane nam $e tretja skupina.
Poglavitni argument, ki ga nava-
jajo nasprotniki kakr$nih koli
sprememb, je dejstvo, da bi tak
ukrep naso prepoznavnost v tuji-
ni (vsaj sprva) Se zmanjsal, ces
tujci so se ravno navadili na seda-
nji grb in zastavo, mi pa naj ju
spet spremenimo. In v tem je kar
precej resnice. Toda ker je stro-
kovna komisija leta 1991 ravno
Pogacnikov grb zavrnila kot ned-
vomno najslabSega med $tirimi
slabimi, ki pa so vendarle prisli v
ozji izbor, dva politika pa sta v ta-
kratni hudi ¢asovni stiski taisti
ponesreceni izdelek »iz obupa«
zadnji hip dodala tradicionalni

slovenski narodni zastavi, da bi
se vsaj po grbu razlikovala od ru-
ske drzavne zastave, najbrz ni lo-
gi¢no pricakovati, da bi lahko ta-
ko prisli do uporabnih nacional-
nih simbolov, kaj $ele do necesa,
na kar bi bili Slovenci lahko po-
nosni. Drugace povedano, iz po-
vsem razumljivih razlogov smo
dobili nekaksno zasilno resitev,
ki je ze po definiciji lahko le zaca-
sna.

Cisto brez sprememb oz. iz-
boljsav torej le ne bo slo. In ¢e je
tako, je treba zaleti z vprasa-
njem, kaj bi z najmanj skode 74j-
prej spremenili oz. odvzeli. Kaj-
pada tisto, kar jima je bilo naza-
dnje dodano! Na zastavi je to se-
veda grb, pri grbu samem pa Se
zlasti  (heraldi¢no nepriznana)
oblika $¢ita in morda tudi »ino-
vativna« deformiranost Triglava.
To najprej, kaj pa nazadnje? Pri

grbu Triglav in morda Se valov-
nico, imenovano morje, pri za-
stavi pa tradicionalne barve in
zaporedje barvnih pasov od zgo-
raj navzdol, bela-modra-rdeca.
Mimogrede: slovenska narodna
zastava bo prihodnje leto stara
160 let, kar je najmanj dvakrat
ve¢ od Slovenije kot dejanske
upravno-politi¢ne enote, torej ¢e
ji pristejemo Se starojugoslovan-
sko Dravsko banovino, in pribli-
zno toliko kot slovenski narod v
sodobnem pomenu besede. Do-
kler se bomo imenovali Slovenci,
nasa drzava pa Slovenija, je torej
$e ne kaze zametavati.

Pomen drzavnih simbolov, to
je grba in zastave, se namrec skri-
va tudi v »samoidentiteti«, ne le v
prepoznavnosti navzven. To po-
meni, da morajo drzavljani zasta-
vo in grb zacutiti kot (ali vzeti za)
svoja, nasa, se v njiju nekako vi-

deti, prepoznati ali kakor koli to
ze opisemo. V nasprotnem pri-
meru bi se polomija iz leta 2003
neizogibno ponovila. In predla-
gana zelena barva? Ker so (beli
in) zeleni dresi slovenske nogo-
metne reprezentance, v »drzav-
nem« zastavoslovju pa je to pred-
vsem barva islama, se je bati, da
bi se nasim ljudem zdela bolj v
slogu Green Dragonsov ali Libij-
ske dzamahirije kot pa Republi-
ke Slovenije.

Toliko o smernicah ali po kar-
deljevsko re¢eno »smereh razvo-
ja«, konkretne predloge za nase
nove oz. prenovljene drzavne
simbole pa prepuséam drugim.
Drugaée povedano, Sele na tej
tocki se zatne delo graficnega
oblikovalca.

Toma% SVAGEL]

Delo, znanstvena redakcija

OPRAVICILO

V prejsnji Stevilki Graficarja (6/2006) je v prispevku Barve nacionalnih simbolov prislo do napacnega zapisa vrednotenja ene
barve: v podatkih o Meritvah barv, na strani 23, v preglednici $t. 2, so pomotoma nepravilno zapisane vrednosti bele barve. V
spodnji preglednici so posredovani pravilni podatki. Za neljubo napako se bralkam in bralcem ter urednistvu Grafiarja opravi-

cujemo.
Avtorji in mentorici
v [ [ v [ [ | x [ v [z [ x [y
Scotdic PN95 - bela
D65/10° | 92,41 -0,13 0,95 097 | 9919 | 77,31 | 81,62 | 86,26 | 0,3153 | 0,3329
D50/2° | 92,54 | -0,08 0,83 0,82 | 9459 | 7896 | 8193 | 66,72 | 0,3469 | 0,3600
Scotdic P722509 - modra
D65/10° | 28,72 754 | 39,82 | 40,56 |280,78 6,09 572 | 2144 | 01831 | 01720
D50/2° | 25,75 8,62 | 4332 | 44,23 |281,30 517 466 | 1583 | 0,2016 | 0,1816
Scotdic P074014 - rdecCa
D65/10°| 41,03 | 57,18 | 37,43 | 68,57 | 33,31 2114 | 11,91 3,02 | 0,5866 | 0,3299
D50/2° | 43,78 | 63,80 | 4326 | 77,35 | 3428 | 2562 | 13,66 217 | 06178 | 0,3297
Scotdic P197512 - rumena (zlata)
D65/10° | 71,38 | 2093 | 7565 | 7843 | 7460 | 47,67 | 4277 567 | 0,4959 | 0,4450
D50/2° | 74,08 | 2145 | 76,51 | 79,43 | 7437 | 53,05 | 46,83 505 | 0,5055 | 0,4464
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RELATIVNA VLAZNOST

IN

LASTNOSTI PAPIRJA

5 ZAKLJUCEK

Za dobro tiskovno kakovost in
tiskarsko prehodnost papirja v
digitalnem tisku so klju¢ne elek-
tricne lastnosti. Visoka elektri¢-
na upornost materiala, papirja,
pomeni dobre izolatorske lastno-
sti in posledi¢no slabso sposob-
nost naelektritve, ki je klju¢nega
pomena pri prenosu tonerja na
povrsino papirja.

Ugotovoli smo naslednje:

X vpliv relativne vlage okolja in
materiala: elektri¢na povrsinska
in strukturna upornost se z nara-
$¢ajoco vsebnostjo vlage znizuje-
ta, kar vpliva na deformacijo ra-
strske pike;

X vpliv dodatka polnila: a) elek-

tri¢na povrsinska in strukturna

upornost se znizujeta, gostota
materiala se povecuje (vpliv go-
stote materiala na prevodnost);
b) deformacija rastrske pike je
manjsa — predvidevamo, da je
naelektritev povrsine enakomer-
nejsa (vpliv polnila tudi na topo-
grafijo papirja).

Vera RUTAR

Institut za celulozo in papir Ljubljana
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Graf 4.1.4 Graficni papirji — adhezija tonerja oziroma meritve vezivnih sposobnosti
tivni viaznosti zadovoljiva, medtem ko je pri nizji elektricni povrSinski in strukturni
upornosti (visoka RV v okolju) slabsa. Adhezivnost tonerja je na vzorcu papirja iz
pretezno recikliranin viaknin (vzorec 5) zelo dobra.

RTV - deformacija rasterske pike
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Graf 4.1.5 Deformacija rastrske pike na vzorcih komercialnih grafi¢nih papirjev se
spreminja z elektri¢no povrsinsko upornostjo, in sicer je najmanj$a pri standardnih
Klimatskih razmerah, v drugih razmerah se praskasti toner razpruje okrog rastrskih

pik.
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Slika 3. Deformacija rastrske pike odti-
sa na povrsini komercialnega kopirnega

papirja.
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GRAFICNA KRONIKA

JOSEF
SCHNEIDER

Dr. Josef Schneider, oce tiskarske rotaciie DI-
COweb, je konec septembra 2006 odsel v aktivni
pokoj, kajti s svojo kompetenco in izkusnjami bo
Se vedno stal ob strani MAN Rolandu, predvsem
ko bo 8lo za odlocitve v zvezi z razvojem graficne
dejavnosti.

S svojimi izumiteljskimi in razvojnimi- sposobnost-
mi se je izkazal pri tehnoloski in tehnicni zasnovi
proizvodov iz serije DICO (Digital-Change-Over); to
so tiskarski stroji in rotacije DICO Offset, DICO
Gravure, DICOweb pa je postala prva digitalizirana
rotacija, ki jo je MAN Roland predstavil na Drupi

2000 in jo od takrat trzi v industriji. Ta rotacija si
je prisluzila stevina tehnoloska priznanja in nagra-
de in je edini ofsetni sistem, ki omogoca ne le ne-
posredno digitaino upodablianje tiskovnih form v
stroju, marvec¢ tudi obnavijanje upodobitvene povr-
Sine, ne da bi bile potrebne ofsetne plosce (glej
Clanek v Graficarju 3/2000, str. 21). Procesni ra-
cunalnik prenasa podatke hkrati v tiskovne Clene,
tako da je zamenjava naklade izvedena v vsega
dvanajstin minutah.

Dr. Josef Schneider (58) je fizik. V podjetie MAN
Roland je prisel leta 1988, od leta 1993 pa je vo-
dil podrocje za digitalne tiskarske sisteme. Pred
tem je bil vodja inovacijskega raziskovanja v nem-
Skem institutu za graficno dejavnost FOGRA v
MUnchnu. Obenem je kot gostujoCi profesor pre-
daval inovacijsko tehnologijo na visoki Soli Gesam-
thochschule Wuppertal, na institutu za tehnologijo
in nacrtovanje tiska Institut fUr Technologie und
Planung Druck pri visoki Soli za umetnosti Hochsc-
hule der Kinste v Berlinu ter celo na moskovski
drzavni univerzi za tiskarstvo. Tam so mu leta
2003 podelili ¢astni doktorat.

Ko je bil leta 1981 promoviran kot doktor znano-
sti v Nemdiji, je za svoje doktorsko delo prejel na-
grado za raziskovalne dosezke, ki jo podeljuje
nemsko zdruzenje za fotografijo, leta 2000 pa je
za svoje delo Laser in obnovijivi tiskarski sistemi
prejel prvo nagrado Berthold-Leibingerjevega ino-
vacijskega sklada v visini 20.000 evrov! Utemeljil
SO jo z njegovimi iziemnimi raziskovalnimi dosezki
na podrocju uporabne laserske tehnike v graficni
proizvodnji. Za svoje raziskovalno, inovativno in
ustvarjalno delo na podroc¢ju racunalnisko vodenin
fiskarskin naprav (analognin in digitainin) je prejel
Se priznanja zdruzenja za zaslonsko tehnologijo
SID (Society for Information Display) in zdruzenja
za upodobitveno znanost IS&T (Society for Imaging
science and Technology), najuglednejSa pa je
nedvomno Gutenbergova nagrada (Johann-Guten-
berg-Preis).
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zik v oglasih in prispevkih, ki so jih pri-
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People & Print

74 Karat digitalni ofset

Izvirno kot original

Ko so skale v hribih Se posebej lepo hrapave, nebo sijoce modro, vi pa se pocutite
ledeno mrzlo, potem je prospekt, ki ga opazujete, verjetno natisnjen na ofsetnem
stroju KBA 74 Karat. Noben tiskarski stroj ne upodobi finejsih prelivov in bolj
sijo¢ih barv kot digitalni ofsetni stroj z integriranim delovnim procesom in
barvnimi sistemi Gravuflow. In to v dinami¢no rasto¢em segmentu nizjih naklad
v barvah. Z minimalnim osebjem za digitalizirano tiskanje CTPress, definirano
kakovostjo in kratkimi proizvodnimi ¢asi ste konkuren¢ni tudi v trznih vrzelih.
Vas zanima? Zadostuje telefonski klic.

Karat

E-posta: office@carmine.at, www.kba-print.com KBA Di g ital

Alois Carmine KG, telefon ++43 1 982 0151-0

KBA.k.230 d
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